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Pars prima. 

De universa 

Argonautarum fabiila. 

§.1. 

Dionysio Milesio, uni e veteribus logographis, Suidas fios 
libros assignat: Ta /wera JaQ€iop iv (iifiXloige. ITeQifiyfi' 
(Tiv olxov^ivfig. IleqCntd lccdi diaXixtip. Tqmxcov fiifiXla 
/. MvS^ixd. Kvxkop icTOQixov iv ^ifiXloig C« At Cycluffi 
a Dionysio Samio temporibus Alexandrinis, Periegesin a Dio- 
nj^sio Periegeta (300 p. Cb. n.), Troica et Mythica a Diony- 
sio Mytilenaeo composita esse Welckerus^) nobis ostendit. 
Cum igitur Dionysii Milesii sola sint Persica et td p^sra 
Jaqetovy quae de Argonautis sub hoc nomine traduntur, non 
is, sied quem ^AQyovavtag iv fiifiXloig ej soluta oratione 
edidisse etiam Suidas auctor est, conscripsit Alexandriae 
Dionysius My tilenaeus^). Hic vero primus, quoad nos 
rem diiudicare possumus, ratione usus, quae dicitur euheme- 
ristica, Argonautarum fabulam interpretari conatus est. 

Atque arietem quidem, quem Phrixus servatus mactaviase 
vulgo proditur, paedagogum dixit nomine Crium, qui simul^ 
atque Inonis novercae insidias animadvertit, illi, ut ftiga sa- 
lutem peteret, persuasit ipseque comes erat itineris, quod in 
Colchida fecerunt^). 



1) Ep. Cycl. I. pag. 73 sq. 

2) Conferas de eo atque sequentibus Weichertum: „Ueber das 
Leben u. Gedicht des ApoUonius von Khodus", pag. 107 sqq. 

3) C. Mttller fragm. histor. Graec. Dion. Myt fr 5 : schol ApolL 
Rhod. I, 2^6; II, 1U4; IV, 119; 177. 



Digitized by VjOOQ lC 



_ 6 - 

E Dionysio pendet Diodorus Siculas, qni et ipse 
Phrixum cum paedagogo, cui nomen fuerit Crio, in Colchida 
fugisse ait*). 

Quibuscum quae arctissime iunguntur, fieri potest, ut 
indidem hausta sint: 

Scytharum rex, qui tunc ipsura, cum Phrixo, ut capere- 
tur, accidit, apud Aeetam affinem morabatur, puerum am- 
plexus amore arrogatit sibique succedentem fecit. Paeda- 
gogi vero deis immolati pellem templo affixerunt. Quo facto 
Aeetes cum ex oraculo audiisset se moriturum esse, si ad- 
venae Crii pellem abstulissent, lucum munivit, custodes dis- 
posuit pellemque inauravit, ut propter splendorem summa 
cura dignaretur. 

Itemque per draconem homo nomine Draco intellegitur^ 
custodes e Tauria acciti per tauros, qui ex saevo more ad- 
venas necandi flammas evomere ferantur. 

Aliunde petitum videtur, quod Diodorus eodem loco 
refert, Phrixum navi, in cuius prora arietis imago fuerit, 
profectum esse, Hellen autem uausea conflictatam in mare 
decidisse ^). 

Eandem interpretandi rationem iniit Palaephatus 
n€Ql ama%&p, cui haec praesto erat Phrixeae fabulae 
forma*): 

Phrixus, qui ab ariete patrem sibi necem parare com- 
perisset, cum Helle sorore arietem conscendit et tribus 
quattuorve diebus in Pontum Euxinum pervenit. In Colchide 
mactavit arietem mactatique pellem Aeetae muneri dedit, ut 
eius tiliam Chalciopen in matrimonium acciperet. 

Quibus immixta sunt, quae auctori incredibilia videban- 
tur: breve tempus itineris, msHgnum aiietis onus, penuria cibi 
potique, Phrixi animus ingratus, vilitas pellis. 



4) BibUoth. histor. IV, 47; ex recogn. Imm. Bekkeri, Lipsiae 
1853. 

5) cf. schol. ApoU. Rhod. I, 256; Tacit. Annal. VI, 34. 

6) Palaeph. cap. XXXI in Westermann. Mv&iyy^. p. 292. 
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His de causis fabula ita explicatur: 

Crius erat Athamantis minister, qui Phrixum de patris 
consilio certiorem fecit. Phrixus igitur navem conscendit 
opibus'^) impositis magnis aureaque statua, quam Pelopis 
mater nomine Cos^) faciendam curaverat. Helle periit in 
itinere; ceteri vero cum ad Phasin pervenissent, sedem ibi 
ac domicilium constituerunt, et Phrixo quidem nuptam dedit 
Aeetes filiam Chalciopem statuam illam muneri adeptus. 

Jam de Harpyiis idem sic alucinatur ®): 

Phineus, Paeoniae rex, oculos senectute, morte filios 
amiserat. Quo natae, Erasia et Harpyria, cum victum patris 
perderent, Zetes^®) Calaisque, filii Boreae, hominis haud 
ignobilis, quos regis vicini misereret, filiabus expulsis rei 
familiari unum e Thracibus praefecerunt. 

Medeam denique ut recoctis senibus iuveniles annos red- 
dentem veneficae infamia liberet, primam invenisse opinatur 
et sudatoria debilibus salubria et herbam canos crines nigros 
efl&cientem ^^). 

Propius etiam ad Dionysii Mytilenaei sententiam acces- 
sit Heraclitus n^gi amat&v: 

Helle et Phrixo, quibus Ino noverca insidiaretur, paeda- 
gogus nomine Crius in naviculam impositis aufugit. Helle 
decidit in fretum Hellesponti. Phrixus autem servatus est 
Eius amore incensus Aeetes Crium oflacientem excoriavit 
pellemque, quae propter fidem famuli aurea dici fertur, paxil- 
lis afl&xiti«). 



7) Quas Lampsaci deposuisse dicitur in schoL ApoU. Bhod. 
I, 933. 

8; Eos sec. Mich. Apostol. XIH, 46 P. (XI, 58 L.) et Eudoc. 
CCCXLII (p. 146), qui Palaephatum exscripserunt. 

9) Palaeph. cap. XXm in Westerm. Mv^oyq, p. 268. = Mich. 
ApostoL Cent. XXI, 25 P (XVni, 68); cf. Eud. DCCCCXL (p. 416), 
Tzetz. CMl. I, 215 sqq. 

10) Palaephatus, qui Boreae cum Jovis Antiopesque filio confim- 
deret, scripsit „z^&og'^. 

11) Palaeph. cap. XLIV. Westerm. Mv&oyQ. p. 306. 

12) HeracL cap. XXIV. Westerm. Mv^oyQ. p. 313 sqq. 
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Harpyias is hetaeras Phinei rem fomiliarem devorantes 
intellegi voluit "). 

Tauros vero Colchicos propter aviditatem, quos con- 
spexissent lacerandi, ignem evomentes fingi arbitrabatur ^). 

Ineptissimum omnium est, quod Anonymus neqlam^ 
fnmv^% quocum Suidas*®) ad verbum consentit, et Cha- 
rax^'') vellere aureo artem auri chemice efficiendl membranis 
inscriptam significari censuerunt. 

Consideratius Strabo et Phrixum et Jasonem metallo- 
mm causa, quibus Colchica terra abuudaret, eo profectos esse 
iudicavit ^^). Fabulam autem aurei velleris inde exstitisse, 
quod aurum torrentibus delatum a Soanibus ^*), gente Colchis 
vicina, velleribus lanosis exciperetur ^o). 

Eandem velleris aurei explicationem amplexus est Ap- 
pianus^^). 

Denique Clidemus Jasonem, ut praedones mari extur- 
baret, exiisse ait^). 

Symplegades Eratosthenes in tertio libro remraa- 
ipix^v inde nomen duxisse contendit, quod a fronte navigan- 
tibus discedere, a latere autem concurrere viderentur **). 

Plinius a Medea pellicem ita crematam esse explicat, 
ut coronam naphta imbutam, postquam sacrificatura ad aras 
accessisset, ignis corriperet ^^). 



13) Heracl. cap. VIII. Westenn. Mv^fyy^. p. 313 sqq. 

14) Heracl. cap. XVII. Westerm. Mv^oyq, p. 313 sqq. 

15) Anonym. cap. III. Westenn. Mv^oy^. p. 321, 

16) 8. V. Sk^ag x^vffofiaXXoy. 

17) Eustathius ad Dionys. Perieg. v. 689. 

18) Strabonis Geographica curantibus C. Milellero et F. Dlibnero, 
Parisiis 1853. Lib. I cap. 2 $. 39. 

19) Eustatbius ad Dionys. Perieg. y. 689 eoa Thoanes appeUat. 

20) Strab. XI, 2, 19. 

21) B. Mithr. 103; conf. Plin. hist. nat. XXXII, 52 (cap. 3, sect. 15). 

22) Plutarch. Thes. cap. XIX). 

23) schol. Enr. Med. 2. 

24) hist. nat. II, 235 (c. 105, 109). 
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§. 2. 

Becentiores plerique Argonautas commercii causa 
expeditionem in Colchida usque obiisse suspicabantur sive 
auri sive, ut Is. Vossius *) mavult, pretiosarum pellium et 
praesertim Zibellinarum abundantia allectos. 

Quibus respondet Weichertus ex eo, quod arietis pa- 
tria non Colchis, sed Thessalia sit, sequi opes, in quas vellus 
aureum accipiatur, hinc illuc esse translatas ^). 

Itaque ipse vellus interpretatur divitias, quibuscum 
Phrixus dissensionibus domesticis coactus clam navi, quam 
nisus auctoritate nonnullorum veterum scriptorum, cum moris 
fuerit apud Graecos navibus nomina bestiarum indere, qua- 
rum imagines prorae sint appositae, arietem intelligere uon 
dubitat, in terram Colchorum confugerit*). 

Phrixum autem ab Aeeta interfectum ut ulciscerentur, 
vel si alteram fabulae formam praeferas, eius divitias in sacro 
nemore depositas recuperarent, Graecos duce Jasone e Thes- 
salia in Colchidem navigasse atque incolumes nec re infecta 
rediisse *). 

At arbitrari fugam Phrixi reapse causam expeditionis 
Argonautarum fuisse iuxta leviter est iudicantis, ac si quis 
Helenae raptum veram belli Troiani causam statuere velit. 

Praeterea cum 0. Muellero ^) obiciendum est initio neque 
univei-sorum Graecorum, sed modo Minyarum viros fortissimos 
esse profectos, unde postea Argonautis nomen erat Minyis, 
neque Colchida petiisse, quam usque ad Eumeli aetatem 
nemo noverat, sed terram incertam nomine Aeam. 

Primus viam ad rectam huius fabulae interpretationem 
munivit 0. Muellerus neque vero satis dilucide disputavit 
aut omnes potuit expedire difficultates: 



1) ad Catull. carm. LXIV, 5. 

2) Ueber ApoU. Rhod. pag. 115. 
8) ibid. pag. 121 sq. 

4) ibid. pag. 123 sqq., 106. 

5) Orchomenos Tind die Minyer von Karl Otfried MtlUer. Zweite 
Ausgabe von F. W. Schneidewin. Breslau, 1844. pag. 253 et 269. 
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Athamas, quippe qui deae mortalem superduxisset uxorem, 
posteros religione obstrinxerat «), ad quam expiandam Jovi 
Laphystio maximus quisque natu vel eius loco, si fuga salu- 
tem petierat, aries mactabatur 7). 

Postea demum Phrixus propter insidias novercae fugisse 
fabulose referebatur ^). 

Expeditionis vero Argonautarum fabula non solum navi- 
gationi a Minyis primis exercitae originem debere, sed com- 
menticiam quandam symbolicamque vim habere eividetur®). 

Namque Jasonem deum esse vere reconciliatorem, eun- 
dem cum Jasione-Cadmilo , uno e Cabiris, eundemque cum 
Cadmo, rege Thebarum ^^), et petiisse arietis pro Phrixo 
mactati vellus Laphystio sacratum adiuvante Medea, numine 
Junonis haud dissimili ^^). 

Sed ne hanc quidem explicationem omnino probaverim. 
Nam gentes nondum adultae et quasi infantes ignorant res 
caecas et ab aspectus iudicio remotas, earumque fabulae^ 
semper manant aut ex vita singulorum aut ex rebus gestis 
totius nationis aut ex iis, quae in natura rerum fiunt et a 
deis ipsis perfici finguntur. 

§.3. 

Jam vero equidem sententiis nixus, quas nostrae aetatis 
viri doctissimi aperuerunt, fabulam explanare aggrediar. 

Cadmum veteres omnes e Phoenicia coloniam Thebas 
deduxisse crediderunt. Recentiorum complures improbabile 
esse rati a gente maritima mercatoriaque urbem condi pro- 
cul a litore eam opinionem impugnaverunt. At iis hoc tan- 
tum concedere possum illam fabulam falso loco annexam 



6) Orch. pag. 163 sq. 

7) Orch. pag. 156 sqq. 

8) Orch. pag. 164 sq. 

9) Orch. pag. 280 et 260. 

10) Orch. pag. 260 sq. et Beilage 11. 

11) Orch. pag. 264 sq. Prolegomena zu einer wissenschaftUchen 
Mythologie v. K. 0. Mttller, pag. 115. 
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6sse, qua Cotistat redigi in memoriam emporia, quae quin 
Phoenices in oris et insulis Graeciae olim constituerint, nemo 
est qui dubitet. Quos cum ubique loca ad rem accommoda- 
tissima seligerent, cui mirum videbitur non fugisse sinum 
Fagasaeum, qui faciies appulsus et aditus in terram silvis 
frugibusque abundantem patefaceret ^). 

Phoenicum exemplo incitati mox Graeci quoque mare 
sunt ausi intrare, quorum primos longius navigavisse Minyas 
ipsae Argonautarum fabulae testantur. 

Profecti vero sunt Minyae pariter atque duces eorum et 
magistri nulla alia de causa, quam ut mercaturam facerent. 
Quae sententia confirmatur munere, quo Homerus Jasonis 
filium Euneum fungentem inducit. Is enim ubi amplissimo 
dono ab Atridis praecipuum vendendi ius redemit, aere, ferro, 
taurorum pellibus, bubus, captivis, vina Achivis divendit^). 
Alias Eetioni vendit Lycaonem, Priami filium, quem ab 
Achille mercatus est argentea amphora^). 

Hanc quidem explicationem Weichertus*) ad veterailla 
tempora minime accommodatam esse putat, sed obliviscitur 
has primas navigationes non Achaeorum fuisse, ut e priore 
pulsi novam patriam vi armorum expugnarent, sed de stirpe 
Aeoli Minyarum, quos cum negotiandi ac navigandi studio 
tum ingentibus divitiis semper praestitisse ipse ait^). 

Attamen concedam Minyas nec sola quaestus cupiditate, 
ut illorum itinerum pericula subirent, impulsos esse, sed etiam 
studio orbem terrarum cognoscendi, neque in nimiam religio- 
nem vertisse ab inferioribus vi capere, non pretio emere, 
quae sibi placerent. 

Se committunt igitur Minyae, quod eis obvium erat, 
mari Aegaeo et ad orientem versus in terram longinquam 
perveniunt, unde, postquam multis periculis in dies magis 



1) Borsian, Geographie von Griechenland, U, 2 p. 43. 

2) n. Vn, 467 sqq. 

3) n. XXI, 40 sqq. XXIH, 741 sqq., cf. Strab. I, 2, 33; 88; 40. 

4) Ueber Apoll. Rhod. pag. 128. 

5) Ueber ApoUon. pag. 112. 



Digitized by VjOOQ lC 



— 12 -- 

auctis perfuncti sunt, denique incolumes et divitiis onerati 
in patriam reveniunt. 

Quam terram ignotam fama omnibus miraculis exorna- 
vit. Yidebatur populo esse ea, quae Solis palatium sustine- 
bat eoque Aia id est ya?a, terra xa^ i^oxfiv, nominaba- 
tur«). Soli Aeam habitanti Aeetae'') erat cognomen, quod 
postea deo ademptum et homini ficto inditum est, qui eius 
filius Aeaeque rex putabatur. 

Haec Aea nescio an fuerit initio Lemnus, ubi Minyaa 
consedisse uxoresque indigenas duxisse pro certo affirmari 
oportet. Quorum posteris ad ipsos Argonautas relatis, ut 
repentinus horum cum Lemniadibus concubitus veri similior 
videretur, fabula de maritorum perfidia neceque inventa est. 

Mox autem Asiam minorem Aeam habitam esse ex eo 
concludere velim, quod Teos ab Athamante condita esse pro- 
ditur ^). 

Paulatim vero expeditionis finis longius atque longius 
prolatus iam ante Homeri aetatem in Ponti Euxini ora 
quaerendus est, si iure suspicor Symplegadum fabulam ex 
illo oculorum ludibrio ortam esse, quo litora Bospori medio- 
cribus et paene paribus intervallis inter se distantia inve- 
hentibus concurrere videbantur. 

His igitur Minyarum navigationibus debet originem de 
Argonautarum expeditione fabula. 

A qua restricte distinguenda est et fabula Phrixea et 
Jasonea, quae, cum utrique vellus, symbolum nubis, commune 
sit, ad ea quae in rerum natura fiunt, revocantur. 

Phrixus significat imbrem ex nube cadentem, Helle 
splendorem coeli vespertini nubibus reflexum. Ab huius cultu 
per Minyas in Asiam propagato Hellespontus nomen accepit, 
Sed sub ea voce vetustissimis temporibus non modo fretum 



6) conf. Mneller. Orch. pag. 269; Stender. de Argonautarain ad 
Colchos usque expeditione fabnlae historia critica, Kiliae 1874; 
pag. 29. 

7) conf. Stephan. Byzant. s. y. jila, 

8) Strab. XIV, 1, 8. 
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illud, quod inter Troadem et Chersonnesum porrigitur, sed 
totum mare Aegaeum intelligebatur ^). Quo Helle cum sole 
occidenti quotidie delabitur, unde fama ferebat eam cum 
Neptuno matrimonium iniisse. 

Athamas est deus aetheris. Cui nupta Nephele, dea 
nubium, ubi disparuit, agri siccitate laborant. Haec ut re- 
moveatur, quantum valebant Phoenicum ritus, qui per Ino- 
nem repraesentantur, homines atque adeo ipsos regis Uberos 
mactari placet. 

Eius consuetudinis vestigia etiam belU Persici tempori- 
hm^^) et in Sophoclis Athamante inveniuntur. 

Fabula Phrixea ab Orchomeniis potissimum effingebatur. 
Jolci ^^) contra Jason colebatur deus aetheris, sed qui nubes 
non fugat, sed refert una cum Medea, dea nubium. 

Ut igitur illa tempus aestivum, ita hac fabula tempus 
imbrium sigificari mihi videtur. 

Idem atque Jason est Aeson deus, qui agros imbribus 
firugiferos reddit,.sed a Pelia, deo marino, eicitur, id quod 
ad Minyas ex agricolis nautas factos referendum esse exi- 
stimo. 

Posterius Jason divinitate privatus tam arcte casibus 
Argonautarum implicabatur , ut non iam possit disiungi. 
Quamquam ea, quae a Medea in Graecia gesta sunt eique 
acciderunt, ab ipsa expeditione secemam. 

§•4. 

Argonautarum expeditio iam antiquissimis temporibus in 
ore hominum atque adeo versibus celebrata erat, quae car- 
mina novit et Homerus. Sed diligenter Ilias et Odyssea in- 
ter se distinguendae sunt. lUic enim commemoratur Lem- 
nras Euneus, quem Hypspyle ex Jasone peperit, id quod 



9) vide Strab. VII, fragm. Pal.-Vat. 57* 

10) Herod. VH, 197; cf. Plat. Min. 315 C. 

11) £st haec prisca Minyarum sedes, non ut Straboni (IX, 2, 40) 
probatur, colonia Orctomeno deducta. Conf ^joJl. Bhcd. III, 1098 
gqq.; schol. ApoU Bhod. I, 230; 768, 
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auctorem Iliadis e carminibus Argonautarum ad orientem 
versus navigantium hausisse neque, quanta fide erat, quid- 
quam mutavisse apparet 

Aliter res se habet in Odyssea, cuius libros X— XII, 
cum ibi Artaciae fontis in Cyzici urbis tinibus siti mentio 
fiat, post Olympiada VII natos esse Kirchhoffius^) recte 
conclusit. 

Ibi cum Planctas, quas auctoribus Tzetze 2) et Hesychio^) 
et Strabone*) easdem esse atque Symplegades pro certo 
haberi potest, tum insulam Aeaeam in mari occidentali po- 
sitas esse tradi 0. Muellerus^) accurate et subtiliter 
ostendit. 

Sed haec omnia ab ipso Homero vetera Argonautica, in 
quibus Aeam orientem versus sitam esse ex Od. XII, 3 sq., 
qui versus nisi de regionibus orientaJibus intellegi nequeunt, 
manifesto apparet, libere in rem suam convertente in mare 
occidentale translata esse idem «) iure Strabonem '^) secutus 
et ex Minyarum colonia Lemnum deducta et ex maiore fa- 
bulae Argonautarum vetustate colligit Quamquam Minyas 
primum, etsi breve tempus, occidentem versus navigavisse 
non prorsus negare audet, cum dicat, ;,dass die Pagasetische 
Seefahrt bald von Anfang an eine norddstliche Richtung 
genommen habe" ^). 



1) Die homerische Odyssee von A. Kirchhoff. Excurs II. pag. 
287—290. 2. Auflage, Berlin 1879. 

2) ad Lycophr. v. 1285. 

3) s. V. SvfAnXfiya^eg. 

4) m, 2, 12 ; cf. Arrian. Peripl. Pont. Eux. 25, 3. 

5) Orch. pag. 270 sqq. Mendum, quod ibidem pag. 273 irrepsit, 
ita corrige, ut scribas: „die Nordgestirne stets links habend" se- 
cundum Od. V, 276 sq.: 

Trjv yaq (sc. "AQXtov) 6ti fitv ayoyye KaXv^pm, ^ia &€ao)y, 
norT07io^€vifji€yat In aQ$ct€Qa X^^Q^ l;|foi^a. 

6) Orch. pag. 273 sq. 

7) Str. I, 2, 10; 40. 

8) OtcL pag. 274. 
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Hanc explicationem cum improbet, Stenderus ®) concedit 
quidem Aeaeam et Aeam eadem nomina esse, sed divei*sas 
terras significare contendit inductus iis, quae Hesiodus tra- 
didisse fertur^^), insidentem currui Solis Circen in insulam 
Tyrrheniae propinquam pervenisse. 

Circen initio in patris aedibus habitasse etiam probatur 
campo Circaeo, cuius in Colchorum terra siti mentionem 
fecit ApoUonius Rhodius^^) et Timaeus^^)^ 

Sed quis est, qui non intelligat hanc fabulam, qua Cir- 
cen non solam emigrasse, sed cochleeinstar partem alteram 
pristini domicilii secum abstulisse; alteram Aeetae fratri 
permisisse, ut credamus, cogimur, inventam esse ab Hesiodo, 
ut quae inter Odysseam et Argonautarum carmina intererat, 
explicaret discrepantiam. 

Nam apud Homerum quoque Aeetes et Circe tam arcte 
coniuncti sunt , ut recte 0. Muellerus ^^) coniecerit in Odys- 
sea eos Aeam insulam occidentem versus sitam una habi- 
tantes fingi. 

Loci a Stendero ex Iliade citati propter auctorum diver- 
sitatem nihil demonstrant. 

Sane Aeetes cum a patre non immortalitatem nec vires 
divinas relictas acceperit, potestatem fata heroum Homeri- 
corum moderandi non habet; quare fabula ab Homero com- 
mutata Argonauticon poetae, praesertim cum, quo Circe functa 
erat, muneris partes Medea, veneficiorum non minus perita 
Aeetae filia, omnino expleret, ut et ipsi viam mutarent, non 
sunt adducti. 



9) De Arg. exp. fab. hist. crit. pag. 21. 

10) schol. ApoU. Khod. III, 311. Eandem fabulam narrat Dio- 
dorus Sicul. IV, 45 et ApolL Rhod. III, 310-313; cf. Valer. Flacc. 
VU, 217-231 

11) Argonautica ed, K. Merkel, Lipsiae, 1854: II, 400; III, 
200. 

12) schol. ApoU. Rhod. H, 400 (fr. 9). 

13) Orch. pag. 270. 
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Pars secunda. 

De 
fabula Fhrizea. 

Cap. I. 

§.1. 

E p i c r u m princeps H o m e r u s, ut omittamus Inonem, 
Gadmi filiam, sub nomine Leucotheae in numero dearum re- 
positam ^), fabulae Phrixeae nusquam mentionem facit sive 
consulto sive inscientia, a qua non abhorret in Iliade decies, 
semel in Odyssea Hellespontum legi, quod nomen ipse ab 
Achaeis, hi a Minyis accepenmt. 

Neque in Hesiodi theogonia plura quam Inonem Cadmo 
et Harmonia Thebis natam esse inveniuntur ^). Sed banc 
extremam partem carminis a versu 963 proficiscentem iam 
Fr. A. Wolfius^) et Chr. G. Heyneus*) additamentum esse 
duxerunt, quod Marckscheffelius ^) posteriori cuidam poetae 
deberi existimat. 

Hesiodo etiam KatdXoyot^ yvpaixmp veteres ad 
unum atque Eoeas praeter Pausaniam omnes ascripserunt. 



1) Od. V, 833 sqq., 461. 

2) Hesiodi carmina rec. Carol. Goettling. ed. m, quam coravit 
Joannes Flach, Lipsiae 1878; v. 975 sqq. 

3) Theogonia Hesiodea. Observ. pag. 140. 

4) Episto}a Heynii. Ibidem pag. 158. 

5) Hesiodi , Eumeli , Cinaethonis , Asii et carminis Nanpactii 
fragmenta coll. Gnil. Marckschefifel, Lipsiae 1840. Comm. pag. 120 
sq., 109. 
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Catalogi tribus libris totius Graeciae heroum stirpes resque 
expositae erant, Eoearum vero auctor acquiescebat in cele- 
branda prole mulierum mortalium, quae cum deis rem ha- 
buisse ferebantur. Quae carmina etsi diversi poetae con- 
scripserant, propter argumenti similitudinem postea ita con- 
iuncta sunt, ut Eoeae Catalogi librum quartum et quintum 
efficerent^). Editae sunt, ut Marckscheffelius ^) ostendit, 
quem secutus est Kirchhoffius '), post. 01. XXXVII Eoeae, 
quibus contineretur nymphae Cyrenes fabula, quam ante 
huius nominis urbem conditam oriri non potuisse 0. Muel- 
lerus 8) recte monuit. Ac ne Catalogum quidem illi ^) ad 
multo vetustiora tempora rettulerunt. Th. Bergkius ^^) autem 
cum omnes ad hanc sententiam probandam rationes respueret, 
nimia fide usus Catalogum ab ipso Hesiodo, alterum carmen 
a posteriore incertae aetatis poeta factum esse arbitrabatur. 
Ex Catalogi fragmentis IV, n, VIII ^^), restitui potest hoc 
stemma antiquissimorum Graeciae nobilium: 

llQOiifiS^evg + llavouiQfi 

JevxaXlfav + Dvqqa 

JtdQog Sovd-og AloXog 

Kqrid^evg Ad-aiiag 2l(TV(pog 2aXiMavevg IleQtriQrig. 
Quorum in sortibus enarrandis poetam, simulatque de 
Athamante dixit, Phrixi quoque fabulam intexuisse veri si- 
millimum est, etsi nullum, quod huc pertineat, fragmentum 
Catalogo diserte assignatur. 



6) Hes. frgm. pag. 136. 

7) Hom, Od. Exc. IV pag. 324. 

8) Orch. pag. 340. Proleg. pag. 63, 143. 

9) Marcksch. pag. 141. Kirchh. pag. 330. 

10) GriechischeLiteraturgeschichte. Berlinl872. I, pag. 1004 sqq. 

11) Utor numeris Marckscheffelii; apud Goettling-Flach sunt: 
fir. 142 (Laetant. Placid, argum. ad Ovid. metam. I). 

fr. 80 (schol. Apoll. Khod. III, 1086). 
£r. 32 (Tzetz. ad Lycophr. 284). 

2 
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Eoeas perscrutantibus nobis primum occurrit nomen 
Phrixi. Qui a Phineo de via doctus ^^) ex Jophossa, Aeetae 
filia, quattuor filios genuit, Argum, Phrontin, Melam, Cyti- 
sorum 13). 

Argus et Admeti filia Perimele Magnetem procrea- 
verunt ^*). 

Jam tum igitur Phrixus causa quadam coactus e patria 
fugisse et mari superato ad Aeetam pervenisse fingebatur. 
Sed cum omnia haec neque ab Argonautarum expeditione 
abhorreant et poeta in hac quidem, non autem in Phrixea 
fabula describenda a muliere amplexu dei usa e more suo 
incipere potuerit, incertum est an in Eoeis fabula , de qua 
agitur, ipsa defuerit. 

Quare equidem fragmentum CLXXXIII (12) ^^)^ quod 
Marckscheffelius ahique, eius qui scholia Germanici Stroz- 
ziana confuse consuit^®), dubia auctoritate in errorem rapti, 
ad astrologiam, quam Plutarchus i') et Plinius^®) et 
scholiasta Arati ^^) adversante Athenaeo ^») et ipsam in libris 
ab Hesiodo scriptis numerant, rettulerunt, Catalogo quam 
Eoeis, ut vult Robertus ^i), assignare malim. 



12) fr. CLX (88; schol. ApoU. Khod. II, 181). 

13) fr. CLXI (91; schol. ApoU. Ehod. II, 1122. quae exscripsit 
Eudocia pag. 79). 

14) fr. CLXV (37; Antoninus Liberalis cap. 23). 

15) Eratosth. Catast. XIX: eJxe ds XQ^^V^ ^oqkv, (og^Bclo- 
(foff xai 4>€Q€xv^?jg €lQi^icac$y. Hygin. astron. 11, 20: quem (arie- 
tem) Hesiodus et Pherecydes ait habuisse auream peUem. Schol. 
Germanici Basileensia p. 79, 18: aureo veUere cata Hesiodum. 

16) cod. Strozz. I p. 142: Arietem namque, ut Hesiodus et 
Pherecydes dicunt, inter astra conlocatum. Conf. MueUer. Pro- 
legom. pag. 199. 

17) de Pyth. oracul. 18. 

18) Histor. nat. XVIII, 25. 

19) ad V. 254; quem secutus est Tzetzes ad Hes. Op. et D. 
382; Chil. XII, 169. 

20) XI, p. 491 C. 

21) Eratosthenis Catasterismorum reUquiae rec. Carol. Bobertas; 
Berolini 1878; pag. 240. 
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Argumentum Aegimii, cuius libri auctorem Stephanus 
Byz. 22) Hesiodum, Athenaeus^^) aut hunc aut Cercopem 
Milesium esse ait, ceteri silentio praetermittunt , praecipue 
in describendo bello ab Aegimio, Doriensium duce, contra 
Lapithas adiuvante Hercule bene gesto, de quo certiores nos 
faciunt Apollodorus ^) et Diodorus Siculus ^»), versatum esse 
iam Valckenarius 2«) e titulo conclusit, 0. Muellerus ^'^) et 
Th. Bergkius28) probaverunt. 

Quodsi poeta sicut ei, qui belli Troiani aut Argonauta- 
rum fabulas versibus persecuti sunt, numerum eorum, qui 
huic bello intererant, et ipse ita auxit, ut cum alios tum 
Phrixi filios auxilio succurrentes faceret — cui simile et 0. 
Muellerus 1. c. suspicatus est — quid antiquius habere po- 
tuit, quam ut pariter atque ApoUonius Rhodius^») nominatis 
filiis patrem quoque eiusque sortem breviter commeinoraret. 
Tali deverticulo debemus fragm. CLXXI (1) ^% quo Phrixum 
propter pellem ultro Aeetes suscepisse proditur. Per se 
ipsam vero et accuratius expositam fuisse in Aegimio fabu- 
lam Phrixeam verisimile non est nedum Argonautarum expe- 
ditionem, quam Groddeckii *i) opinionem Weichertus ^2) et 
0. Muellerus^^) iam pridem prohibuerunt. 



22) s. V. Upaytig. 

23) XI pag. 503 D. 

24) Apollodori Bibliotheca ex recogu. Immanuelis Bekkeri; Lip- 
siae 1854: II, 7, 7, 2. 

25) Bibl. hiBt. IV, 37. 

26) Ad Eurip. Phoeniss. p. 735; ita Marksch. Hes. fragm. p. 167, 
Goettl.-Fl. Hes. carm. prol. p. XLIX, Weichertus „Ueber Apoll." 
p. 139. In editione Lugdunensi anni MDCCCII, quae mihi praesto 
erat, is locus invenitur in pag. 117 alterius partis, qua scholia con- 
tinentur. 

27) Dorier, I pag. 28. 

28) Gr. Lit.-Gesch. pag. 1006 sq. 

29) Argon. II, 1141 sqq. 

30) schol. Apoll. Rhod. III, 587. 

31) Bibliothek der alten Literatur u. Kunst II p. 85 sq. 

32) Ueber ApoU. Rhod. pag. 139, adnot. 176. 

33) Dor.Ipag.28, adn.5; conf. Welcker. Cycl. ep. pag. 263^266. 



Digitized by VjOOQ lC 



— 20 — 

Item genealogias scripsit AsiusSamius^), qui quia 
et numeris elegiacis utebatur, quos modo Callinus modo 
Archilochus invenisse dicitur, Marckscheffelio ^'^) recentior 
Olympiade XXX esse videtur. 

In eius carminibus cum Ptoum filium Athamantis et 
Themistonis dictum esse Pausanias^») referat, etiam Atha- 
manteae stirpis genealogiam explanatam esse mihi persuadeo, 
in qua Phrixus deesse non potuit. Fragmenta sane non iam 
supersunt huc spectantia. 

Praeter poetas genealogicos fabulam Phrixeam epici om- 
nes neglexerunt. Apollonius quoque Rhodius, quem 
Alexandriae natum esse ibique Callimachum audiisse Suidas 
et biographi aflfirmant, solam Argonautarum expeditionem 
celebravit. Quae quia cum Phrixi fuga arctissime coniuncta 
esse credebatur, nonnulla immiscuit, quibus indicatur, qualem 
formam fabulae Phrixeae in animo habuerit. Haec fere est: 

Athamas, Aeoli filius *'), rex erat Orchomeni ^^), quam 
urbem Minyas Jolco profectus condiderat *^). Cuius fiUo 
Phrixo*^) noverca insidias molita effecit, ut is sacrificio de- 



34) Pausan. (recogn. Schubart) IV, 2, 1 ; Athen. III p. 125 B. 

35) Hes. fr. pag. 260. 

36) IX, 23, 6. 

37) III, 360: afKpto yccQ KQtjS^ivs 'ASafxag r ^<fav ^iolov vU^. 

38) II, 654: onnoS' a/^a xgt^ (psvys ntoXty 'Oqxo/>i€vo1o, 

1184: naQSGtt ^s T^ccf* M rtjog 

tvSa xal ^p&a viiaS^at, ontj (pikop, etre fift uiJav 
€tt€ fiet a(fv€trjv S-eiov noXtv 'OQXOfjievolo, 
III, 265: ti 6i X€v noXtv *OQXOfji€voto, 

oGtig ocT ' 0QX0fji€v6g, xt€dvo}v 'ASafiavtog fxijtt 
fAtitkQ' ifjv dxkovCav dnonQoXtnhvteg Vxotff^c; 

39) III, 1091: Iv <r avt^ 'latoXxog . . . 

1093: MtvvTjv y€ fXfv oQfjiTjSivta, 

AioXiSriv MtvvTjv MvS€v (pdtig ' OQXOfJi€volo 
6ri not€ Ka6fJi€iotGtv ofiovQtov d(Stv noXicGm* 

40) III, 361 : ^Qilog (T avt 'ASdfjiavtog efjv ndtg MoXidao. 
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stinaretur ^) , ex quo periculo per Jovem servatus est ^^). 
Sedentes in ariete, quem aureo vellere omatum ^) Mercurius 
adduxerat**), ipse eiusque soror Helle aufugerunt. Quae 
cum in mare, quod ab ea Hellespontus dicitur ^^), decidisset, 
Phrixus animo paene defecit, sed ab ariete humanam vocem 
mittente relevatus*^) iter longius persecutus est. In Bithy- 
nia a Dipsaco hospitio exceptus**^) tandem pervenit in Col- 
chida, ubi Jovi Phyxio ara exstructa arietem Mercurii (vel 
ipsius) iussu immolavit **). Pellem vero eius e quercu 



41) II, 1194: 4>Qt^o$o ^ijXas. 

Ifl, 190: dh xai noT afivfioya ^Ql^or Ijfxro 

fitjTQVtijg (pivyoyTa doXop naTQog t€ SvfjXag. 

42) II, 1179: Z€vg aTiveg ra ^xacr' Imd^QXSTar ov di fur ardQSg 

XriS-ofjiev %fjine6ov, o% Ti 9-€ov6kfg, 6v de dixatoi* 
&g fABV yuQ naT^Q' vfjLov vnf^fiQVTo (povoto 
/^iffTQvtijg xal voGtptv dmtQkGtov noQiv oXfiov, 
I, 291 : 4>Qi^og . . . dXv^ag. 

43) I, 4: ^if^vffcioi' fiSTa xcjag, 

II, 1193: xdkeg dystv XQv<f€tov. 

44) II, 1141: AioXidriv 4>Qi^ov Ttv d(f 'EXXddog Alav ixk<S»at 

dTQ€xi(ag, doxita, nov dxov6T€ xat nuQog avToi, 
^Qi^ov, oTtg nToXisS-Qov dv^XvSiv AlriTao 
XQtov Ifjip^padtg, tov Qa ^jf^vff^ioi/ edTjxsv 
'EQfi€iag, 

45) I, 927: xovQtig 'AlS-afjtavridog aind Qi€S-Qa. 

46) I, 256 : (og o(p€X€v xal ^pQi^ov, ot oiX^To naQSivog "eXXtj, 

xvfjia fjikXav xQtta dfi IntxXvGat, dXXd xai avdrjv 
dvdQOfjikriv nQokrpc€ xaxov TkQag, 
I, 763: Iv xat 4>Qi^og hjv Mtvv^tog (og It€6v n€Q 
€i(Sai'(ov XQtov, (T UQ ll€vknovTt lotxcjg, 

47) II, 652: rj cf* aQ Int nQo/odg ^vXXrjidag, %vSa naQotS^v 

Jtxpaxog vT 'ASdfAavTog iolg vxkd€XTO dofAOtCtv. 

48) IV, 115: notrj€VT'' dva ;^w^ov, Iva KQtov xaXkovTat 

€vvai, oSt nQtJTov xfXfjtrjOTa yovvaT ¥xaf^\l>€v 
v(6Tot(Stv (fOQk(ov Mtvvrjtov vV 'ASdfjiavTog. 
lyyvSt (T aiSaX6€VTa nkX€v pvDfioJo Skfji€SXa, 
ov Qd noi^ AioXidijg Jti 4»v^i(^ €%(SaTo ^Qi^og 
QkC(ov x€tvo TkQag nayxQV(S€ov, &g ol %€tn€v 
'EQfi€iag nQ6(pQ(ov ^f^pX^fji€vog. 
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suspensam in sacro Martis luco draco insomnis custo- 
diebat *«). 

Advenam Aeeta iussu Mercurii ab Jove ipso missi ^®) 
excepit eique filiam Chalciopen in matrimonium dedit. Ex 
qua habuit Phrixus quattuor filios: maximum natu Argum*^), 
Melam, Cytisorum, natu minimum Phrontin^^j^ q^i iugg^ 
patris in domo Aeetae mortui Orchomenum redibant in pa- 
triam urbem ^^). Sed naufragio facto in insulam Ai^etiadem 

II, 1146: tor fjihv {xgiop) tnHr %qqil€v ials vno^fjioCvvriGiv 
4»vli(o Ix navTfov KQovi^n Jti, 

49) II, 1267; Kavxaeov aim^evra KvxaUda te nroXtv uittjg, 

%v^iv (f* av nidiov t6 'A^^tov it^a t aXctj 
ToHo d-eov, ToS-t xiaag otptg sYqvto doxfvtjv 
nenTaf^ivov Xaciotctv Inl Sqvog axqffxovfCCtv, 

cf. n, 1145. 

II, 1207: ov fiav ovd* anavevd-sv SXilv ^iQog Alrjfrao 

(nji^tov Tolog fAtv 6(ptg nsgi t dfiipi t tQVTat 
dS-dvaTog xat dvnvog, 

50) III, 584: otcfe yaQ AioXidtjv ^Qi^ov fidXa nSQ ;^arloyra 

^kxSat Ivt fAsydQoiCiv IxpiCTtov, og nfQi ndvTiav 
^eivofv fietXtxifi tc Sfovdiirj t MxaCTo,* 
ii fjii oi Zevg avT6g dn ovQavov dyyeXov r^ev 
^EQfieiav, Sig x€v nQogxfj^iog dvTtdceiev, 

51) II, 1122: ^AQyog 6e naQoiTarog. 

52) IV, 71 : onXoTaTov 4»Qi^oto nfQato&ev ijnve naidojv, 

^QOVTtV. 

53) II, 1147: xai fjitv %6exTo 

AlffTtjg fieydQtp, xovqijv Tk o/ lyyvdXtlev 
XaXxtontfV dvdf^vov lv<pQ0CvvfjCt vooto, 
Twv II dfi(poTkQ(ov fifiiv ykvog. dXX' o fifv tjdtf 
yriQaiog &dv€ 4>Qi^og iv MriTao dofiotciv, 
rifjif^g &* avTixa naTQog l(p€Tf^d(av dXkyovTfg 
vfvfjieS' Ig '0QX0fifv6v xTfdvcjv 'ASdfiavTog txrjTi. 
€i ds xai ovvofia dfj&ev int&iftg ^fdarjc&at, 
T^df KvTiC(OQog nkXft ovvofjia, Tut <fl t€ ^QovTig, 
Ta <fe MkXag* l^« (T avT6v InixXeiotTk x€v "jiQyov, 
II, 1093; vifjeg ^Qiloto fi€Ta nToXtv 'OQXofievolo 
k^ AXrig ivkovTo naQ AXrTao KvTaiov 
KoXxi^a vrf IntfidvTfg, %v dcn€Tov oXpov dQ(ovTat 
naTQog' o yuQ S-vrjCxtov InfTfiXaTo Trjvdf xkXfvSot; 
cf. III, 262 sqq. 
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delatos Argonautae praetervehentes secum in Colchida re- 
duxere **). 

Vers. n, 1144 et II, 1181 itemque v. H, 1146 et IV, 120 
inter se repugnare videntur. Tollitur autem difficultas, si 
reputaverimus Mercurium non.ipsum apparuisse, sed Jovis iussu 
arietem misisse, qui Phrixum auferret deique mandata nuntiaret. 

Interdum Phrixeam stringit fabulam Nonnus Panopo- 
litanus^^): 

Athamas primam duxit uxorem Nephelen, alteram Ino ^^), 
tertiam Themisto ^*'). Nephele duos liberos habuit, quos 
propter Inus insidias ^^) aries aureo vellere praeditus ^^) per 
auras abstulit. Helle cum in* fretum, quod ab ea Helles- 
pontus dicitur^®), caderet®^), a Neptuno servata est^^j. 
Phrixus incolumis pervenit iu terram Colchorum *^). 

§.2. 

Reliquae orationis illustrandae gratia poetae lyrici fa- 
bulam Phrixeam attigerunt. 



54) vid. n, 1197 sqq. 

55) Nonni Panopolitani Dionysiacorum libri XLVIII rec. Arm. 
Koechly, Lips. 1857|8. 

56) V, 556: xal Nstf^kijg fifra XixTga, fAira TtQorkQovg vfjievaiovg 

€ig S'aXdfiovg 'A&df^arrog txdifiace naQ^kvog 'Ip(o, 
VIII, 384: 'Ivta tx^i N€(fkXrjv . . . cvyyafiov, 

57) IX, 303 . i^ASdfiag) XiTTtav df^vtjGrov dxrjQvxrov noS-ov 'ivovg 

dtCGoroxov Ni(pkX7ig nQorkQTjg fxird difjLvta vvfi(pfjg 
d^Qa paSvC(ovoto fxiricrtx^ XixrQa BffJitCrovg. 

58) X. 97: Nf^piXtj ydQ 'EQtvvvag dg }fiB Tiifinft, 

59) X, 102: ^^^uffoTToxoi; xQtol^o. 

60) III, 37 : Tq(6iov vyQovofioto &taax^C<*>^ noQov "EXXtjg, 
XXV, 440: {^ontag fjtrj) iov ovvofia yeirovi n6vr(a 

oiptfiov dQnd^ftf yiQag nfqwXayf^ivov "EXXrj, 

61) X, 98 : xard novrov, onrj niae na^Sivog "EXXtj, 

62) X, 104: atSe de xal 

noCft&d(OV G€ GacjGrj. 

63) X, 99: %xXvov ^eQoSev ne^poQTjfiivov eig x^ova KoXxiov 

aQnayog dQvetoJo fieri^oQov ^vtQX^a 
^'Qi^ov Ht ((oftv fjteravdGrtov, 
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Velut Simonides Ceus, quem 01. LVI, 1 natum esse 
ex ipsius verbis colligi potest^), vocabulo rdxog pellem arie- 
tis significat^) et purpura tinctam in hymno Neptuni^), alio 
loco albam *) fuisse dicit. 

In Pindari carmine Pythico IV laus Arcesilai, Cyrenes 
regis, qui de stirpe Euphemi esset, ansam dedit ad Argonauta- 
rum expeditionem uberius describendam, unde et perspici 
potest, quam Phrixeae fabulae formam spectaverit poeta. 

E novercae insidiis marisque periculo servatus^) per 
arietem aureo vellere ornatum*) Phrixus venit ad Aeetam 
Colchidis regem ''). Ubi arietis mactati ®) pellem in dumeto 
reconditam draco ingens custodiebat ^). Advena ipseinterra 
Colchorum mortem obiit i^). 

Ampliora Pindarus in hymno quodam suo prodidisse vi- 
detur. Exstat autem solum nomen Demodices, quod dederat 
Phrixi novercae ^^). 



1) Poetae lyrici Graeci, rec. Theod. Bergk. Ed. IV. Lipsiae 
1878. Vol. III p. 382 sqq. Sim. fr. 147 ; cf. Bernhardy, Gruudriss der 
griech. Litteratur. 3. Bearbeitung. Halle 1877. II. Teil, 1. Abteiluug, 
pag. 700. 

2) fr. 21 (Etym. Magn. 597, 14). 

3) fr. 21 (schol. Eur. Med. v. 5). 

4) fr. 21 (schol. ApoU. Rhod. IV, 177). 

5) V. 161: T(( {xQtif) noT Px tiovtov GavjS-t^ 

hc T€ ^KT^vtag dS-itov ^ilkiav. 

6) V. 68: To nayx^'^^^^ raxog xQtov, 
V. 161: &kQfjia T€ XQtov ficc&v/>iaXXov^ 

V. 241 : Sk^fjia XafjinQoy, 

V. 230: acp&tTov fSTQtafjivav dykffd-to, 

xtoag aiyXafy XQ^^^V dvifdym, 

7) V. 160: iXS-orTag nQog AitiTa S-aXdfjLovg* 

8) V. 242: %v9^a vtv IxTdvvGav ^qV^ov /^idxatQat, 

9) V. 244: xelTo yuQ Xoxfi^, ^QdxovTog (f* etxfTo Xa^QOTaT&v ye- 

vixov, 
og ndxfi fidxit t€ nevTfjxovTOQOV vavv XQaTet, 

10) V. 159: xkXeTat yaQ idv ^jfvxdv xofxi^at 

4»Qt^og. 

11) schol. Pmd. Pyth. IV, 288, ubi verba: htaxaSTj yaQ Std t^v 
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Callimachas, qni circa annom 250 a. Ch. n. ^^) Aie- 
xandriae propter studimn cmn literarom tmn poesis smnma 
laude florebat, carmen edidit quattuor librorom, quod inscri- 
bebatur Alvia. £ cuius firagmentis unum ad Hellen perti- 
net ^^). Quod cum etiam in eis legi potnerit, quae de Argo- 
nautis referebantur, nescio an fabulam Phrixeam prorsus 
neglexerit iUe Cyrenaeus. 

At alter Cyrenaeus in ea versatus est Eratosthenes, 
et ipse doctrina insignis atque poetica laude ^^). Sub eius 
nomine fertur inscribiturque Ka%a(T%equTikol libeUns, de quo 
quae viri docti senserunt, valde discrepant Bemhardyus ^*) 
quidem, cui Westermannus ^^) assentitur, Hygini astronomiae 
Catasterismos originem debere opinatur ; Bursianus ^'') autem, 
cum Hyginum Catasterismos latine vertisse ai^eret, hos 
quamvis mutilos ipsius Eratosthenis esse arbitratur. Verum 
qua est sermonis vilitate liber Graecus, Robertus^»), ad 
Yalckenarii ^*) Hemsterhusiique ^o) opinionem reversus, rem 
ita explicare studet, ut Eratosthenem prosa oratione Cata- 
logos scripsisse, Catasterismos horum compendinm fuisse ab 
Hygino expilatos, indeque epitomen, quam nos habemus, na- 
tam esse statuat. 

At grammaticos oratione soluta an numeris astricta, ut 
excerperent, provocatos esse probabiUus est? Quare equidem 



fxtjT^vitty }Qac3^€tcay avtov non ad Pindanuu referenda, sed alionde 
hansta ant confasa snnt. 

X2) Alph. Hecker, Commentationnm Oallimachearam capita dno, 
Groning 1842; pag. 18. 

Bemhardy, Grdr. d. gr. Lit. H, 2 pag. 726 sq. 

13) schol. Hom. H. IX, 193: Tafifieto &vYari^g. 

14) Strah. XVn, 3, 22. 

15) Eratosthenica comp. Godofr. Bemhardy, Berolini 1822; 
pag. 129. 

16) Mv^Qa<f. praef. pag. IX. 

17) Neue Jahrhncher fur Philologie u. Padagogik, herausgegehen 
V. fleckeisen u. Masius, 1866; pag. 765. 

18) Eratosth. Catast. reliq. pag. 34. 

19) Opusc n. pag. 69. 

20) ad Lncian. pag. 311. 
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a Bernhardyo 21) stare malim rato Eratosthenem in carmine 
Mercurii, cmn ab eius dei pueritia initium sumeret, fabulas, 
quae ad stellas pertinent, enarrasse. Hillerus 22) ipse, quem 
Robertus tantopere laudat, Bemhardyum, quoniam caelestia 
quaedam in illo carmine exposita erant, cum specie quadam 
probabilitatis disputasse concedit, neque vero sententiam eius 
amplexus est, quia alterum librum Eratosthenis, quo fabulae 
ad sidera spectantes continebantur, exstitisse traditur. 

At si ludi quidam magister neglecto reliquo omatu solas 
stellarum fabulas in usum scholarum excerpsit, nonne huius 
generis opus, quo quae Eratosthenes de rebus animalibusque 
inter sidera constitutis persecutus est, referebantur, usus 
loquendi consuetudine, quam adhuc tenemus, remota fraude 
Eratosthenis Catasterismos dicere potuit? Hanc autem in- 
scriptionem perverse interpretati posteriorum tempomm scrip- 
tores ab ipso Eratosthene Catasterismos prosa oratione com- 
positos esse crediderunt, cui simile etiam Eumelo contigisse 
e Pausania23) apparet. Rem si ita esse censemus, et valet 
testium auctoritas nec nos mira pro certo habere cogimur. 

Sed ut ad instituta redeamus , ecce quae in Catasteris- 
mis2*), in Hygini astronomia 2»), in scholiis Arati^») Germa- 
nicique27) de fabula Phrixea Eratosthenica supersunt: 

Phrixum et Hellen cum aries a Nephele matre datus 
mare transportaret, illam in Hellespontum ab ea nominatum 
deiecit. Helle servata est a Neptuno, cui iuncta filium 
Paeonem peperit. Phrixum autem aries pontum Euxinum 
transvectus ad Aeetam regem pertulit, tum vellus aureum 
sibi ipse detraxit Phrixoque memoriae causa dedit, denique 



21) Eratosthenica p. 111 sqq. 

22) Eratosthenis carminum reliquiae; disp. et expl. Ed. Hiller, 
Lipsiae 1872; pag. 67. 

23) Descr. Gr. H, 1, 1. 

24) cap. XIX. 
26) n, 20. 

26) ad V. 225. 

27) schol. Basil. (BP) 79, 18; schol. Sangerm. (G) 142, 20. 
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inter astra abiit, nbi, cum pelle careat, lucem fandit exi- 
liorem. 

Robertus28) nescio an falso ascripserit Eratostheni alte- 
ram quoque fabulae formam, qua in scholiis Arati Germani- 
cique atque apud Hyginum Phrixus arietem Jovi Phyxio 
immolavisse pellemque eius Aeetae dono dedisse traditur. 

Neque Eratosthenis est, quod idem Hyginus ait a Ne- 
phele arietis effigiem inter sidera constitutam esse. Ea 
debentur grammaticis, qui sermonem po^ticum vulgari com- 
mutaverunt. 

At Eratosthenem de fugae causa, quae in Catasterismis 
silentio praetermittitur, locutum esse et re ipsa et Hygini^*) 
verbis adducor ut credam. 

Accedit quod Athamanti servam, cui nomen erat Halo, 
Inonis insidias detulisse Theon ^*®) refert, alienum ab omnibus 
praeter Ovidium ^^) scriptoribus. Nonne grammaticum illum, 
qui et Lycophronis ^^) et Nicandri ^3) et ApoUonii ^*) aliorum- 
que^^) carmina commentatus est, etiam Eratosthenica in rem 
suam convertisse putemus? 

§.3. 

Carmina, quae et sermone hominum et literarum fide 
posteritati tradita erant, soluta oratione rettulerunt, qui 
dicuntur logographi. 



28) Erat. Cat. reliqu. p. 15. 

29) Astron. II, 20: Ino quod tostum severit ante, quae maxime 
fugae fuit causa. 

30) Steph. Byz. s. v. "Akog: nbXtg l^xixlag . . . OScov dS (ptjCtv, 
0T# 'LiXog d-eQCcncctra rjv 'Ad-afiavrog ^ fxrjyvGaGa rvy 'ivta (pQvyav ra 
aniQfiara, r^g iig Ttfx^y tijy noXiv (oyofxaae. 

31) P. Ovidius Naso, ex recogn. Rud. Merkelii, Lipsiae 1877. 
Fast. VI, 553-556. 

32) Steph. Byz. s. v. uiivela et Kttiva. 

33) Steph. s. V. Kogonj^. 

34) subscr. schol. ApoU. Bhod. 

35) cf. Bemhardy, Grd. d. gr. Lit. H, 564; 720; 728, 
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Qaoram inter vetostissimos nominatur Hecataeus Mi- 
lesius, quem circa Olymp. LXV viguisse Suidas auctor est. 
Scripsit is genealogias exorsus a Deucalione, cuius posteri 
in Thessalia regnant ^). In his est Aeolus, pater Athamantis, 
quo commemorato sortem Phrixi expositam esse manifesto 
apparet scholiasta ApoUonii testante Hecataeum arietem lo- 
quentem finxisse^). 

. Alter logographus erat Acusilaus, quem inter 01. LXX 
et LXXX floruisse C. Muellerus^) ex Josephi^) et EuseWi*) 
verbis colHgit. Sed qui postea eius libri ferebantur, Suidae*) 
spurii esse videntur. 

Acusilaus quoque genealogiarum initium fecit a Deuca- 
lione, Promethei et Hesiones filio'^). In cuius enumeranda 
progenie ubi ventum est ad Athamantem, Phrixi quoque fa- 
bulam persecutus pellem arietis auctore Simonide purpura 
tinctam «), filiam autem Aeetae, quae Phrixo nupta Argum 
peperit, Hesiodum secutus Jophossam dixit®). 

Olympiade LXXXI sec. Eusebium Pherecydes Lerius 
historicus agnoscebatur. Is libros conscripsit mythologicos, 
qui modo theogonia modo genealogiae modo Autochthones 
sive archaeologia attica modo historiae dicuntur ^®). In quo- 
rum sexto fabula Phrixea erat relata: 

Phrixi noverca, nomine Themisto, frugibus intereuntibus 
ultro se dedit iugulandam ^i). 



1) C. MueUer. fr. hist. Gr. I Hec. fr. 334 (schol. ApoU. Rhod. 
IV, 266). 

2) ad I, 256 (fr. 337). 

3) Fragm. hist. Gr. I pag. XXXVI. 

4) contra Apion. I pag. 1034. 

5) Praep. evang. X, 7 p. 478 AB, 

6) 8. V. ^Exataiog Mtk^fftog, 'laTOQfacct, £vyyqtt(f(o, 

7) schol. in Hom. Od. X, 2 (fr. 7). 

8) schol. ApoU. Ehod. IV, 1147 (fr. 9). 

9) schol. ApoU. Rhod. II, 1122 (fr. ^. 

10) C. MueUer. ttgm. hist. Gr. pag. XXXVI. 

11) schol. Pind. Pyth. IV, 288 (fr. 52). 
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Vellus arietis, quem adduxerat mater Nephele^^j au- 
reum ^^) in insula Phasidis erat collocatum ^*). 

Phrixi uxori nomen erat Eueniae ^^), e cuius filiis Argi^*) 
et Melae^') mentio fit. 

Jam Hellanicus Mytilenaeus, qui Pamphilae^^) ^initio 
belli Peloponnesiaci fuisse quinque et sexaginta annos natus* 
videbatur, in primo Deucalioniae libro exorsus a Promethei 
filio Deucalione, rege Thessaliae ^*), fabulam Phrixeam enar- 
ravit. Verum pauca fragmenta exstant: 

Athamas habitabat urbem Orchomenum ^®).' 

Eius liberi cum propter Inoiris insidias emigrare coge- 
rentur, Helle periit ad Pactyen 21). 

Velius arietis in Jovis templo depositum erat^^). 

Herodorus, Socratis aequalis^»), in describenda Argo- 
nautarum expeditione non potuit non attingere quidem fabu- 
lam Phrixeam. Tradidit enim Athamantis et Themistonis 
liberos fuisse Schoeneum, Erythrium, Leuconem, Ptoum, 
minimos natu autem Phrixum et Hellen 2*) ; Phrixum e Chal- 
ciope, Aeetae filia, in matrimonium accepta cum alios tum 
Argum procreavisse 25) ; hunc reducem in ore Ponti sacra 
fecisse2«). 

Mira refert, cum Phrixeam fabulam occasione data com- 



12) schol. German. Sangerm. p. 142, 20. 

13) Eratosth. Cat. XIX, Hyg. astr. II, 20 (fr. 53). 
U) schol. ApoU. Rhod. III, 1093. 

15) schol. ApoU. Rhod. n, 1149 (fr. 54). 

16) schol. ApoU. Rhod. I, 4 (fr. 61). 

17) schol. Pind. Pyth. IV, 220 (fr. 55). 

18) Gemus, Noctes Atticae, XV, 23. 

19) schol. ApoU. Ehod. III, 1085 et 1086 (fr. 15). 

20) schol. ApoU. Rhod. m, 265. 

21) schol. ApoU. Rhod. II, 1144 

22) schol. ApoU. Rhod. II, 404. 

23) C. MueUer. Fragm. hist. Gr. II pag. 27. 

24) schol. ApoU. Rhod. II, 1144 (fr. 35). 

25) schol. ApoU. Rhod. H, 1122 (fr. 36). 

26) schol. ApoU. Rhod, n, 532 (fr. 47). 



Digitized by VjOOQ lC 



t. 



— 30 - 

memoret, qui dicitur parens historiae, Herodotus Hali- 
camasseus: 

Athamas, Aeoli tilius, cura Inone necem Phrixo molitus 
est 2''). Quem eripuit aries una cum Helle sorore. Haec in 
mare decidit eiusque sepulchrum etiam Xerxis temporibus 
in Chersonneso monstrabatur ^»). Phrixus autem incolumis 
pervenit Aeam Colchidis, ubi deposito vellere 2») Aeetae filiam 
uxorem duxit exque ea genuit Cytissorum. Interea Achaei 
ex oraculo Athamantem terram lustrandi causa mactaturi 
erant, cum Cytissorus in patriam reversus eum morte liberat. 
Itaque in eius posteros dei ira cecidit^®). E quibus cum 
natu maximus curiam introibat, sacrificio destinabatur, quod 
fuga evitare potuit^O- 

Haec quamvis obscura cum e cultu deorum fluxisse vi- 
deantur, ad vetustiora tempora pertinent, quam quae epici 
poetae libere variata memoriae prodiderunt. 

Cytisorum, Phrixi filium, Ephorus Cytorum vocavit, 
unde emporium Sinopensium nomen duxisset^^)^ 

In Diodori Siculi bibliotheca historica^^) fabulae 
Phrixeae haec fere forma repperitur: 

Phrixus, Athamantis filius, propter novercae insidias cum 
Helle sorore e Graecia fugit. Quos cum ex deorum consilio 
aries aureo vellere indutus in Asiam traiceret, puella decidit 
in mare, quod ab ea Hellespontus appellabatur, Phrixus au- 
tem Ponto superato in Colchida pervenit ibique oraculi memor 
arietis mactati pellem in Martis lucum dedicavit. Postea 
Aeetae regi praedictum est se vitam finiturum esse, 
si advenae vellus aureum abstulissent. Itaque qua erat cru- 
delitate, advenas necari iussit, ut hoc metu ab ora Colchorum 



27) Herod. (erkL v. Stein, Berlin 1856) VII, 197. 

28) Vn, 58. 

29) Vn, 193. 

30) Vn. 197. 

31) Ibidem, cf. schol. ApoU. Ehod. II, 653. 

32) Strab. XII, 3, 10. 

33) IV, 47. 
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prohiberentur. Lucum vero tauri ignem vomentes, draco 
vellus custodiebat. 

Pausanias quoque interdum hanc fabulam attigit: 

Athamas, Aeoli filius^*), Phrixum et Hellen cum Jovi 
Laphystio mactaturus esset, aries aureo vellere praeditus a 
Jove liberis missus est, in quo sedentes aufugerunt ^*). 
Phrixus ubi ad Colchos pervenit , mactato ariete ^*) receptus 
ex Aeetae filia Presbonem genuit. Postea hic aut Phrixus 
ipse in patriam rediit^''). 

Verum Athamas cum famem Orchomeniis non divinitus 
accidisse nec Phrixi immolandi consilium, sed Inonem pri- 
vignis insidiatam esse comperisset, ,eius filium Learchum 
necavit, ipsa autem cum Melicerta, filio natu minore, in mare 
se praecipativit ^®). 

Quamquam referuntur etiam, quae alii censent, Athaman- 
tem amentia raptum hoc facinus commisisse ^*). 

Insidias novercae tritici seminibus tostis nixas esse ex 
eo nescio an colligi possit, quod Epidaurii Spartiatae Inonem 
panibus hordeaceis cdlebant ^®). 

Quae pauca ad ludibrium e Phrixi fabula Lucianus*®) 
affert, haec sunt: 

Athamantis Nephelesque libcri, Phrixus et Helle, in au- 
reo ariete sedentes per a6rem aufugerunt *0- Helle decidit 
in fretum, quod inde nomen habet Hellesponti, corpusque 
eius in litore sepultum est. Phrixus autem incolumis iter 
perrexit ^^). 



34) Vn, 3, 6. 

35) IX, 34, 5. 

36) Laphystio, ut videtur Pausaniae, qui in arce Atheniensi 
statuam conspexit Phrixi sacrificantis: I, 24, 2. 

87) IX, 34, 8. Presbonem quintum ab Epimenide additum 
esse scholiasta adnotat ad ApoU. Rhod. II, 1122. 

38) I, 44, 7. 

39) m, 23, 8. 

40) Luciani Samosatensis opera ex rec. C. Jacobitz, Lips. 1862/3. 

41) de salt. 42; de astr. 14. 

42) dial. mar. 9, 1. 
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Restant, si eiecerimus, quae Eudocia pag. 25 rettulit, 
quia congruunt cum Mich. Apostolii verbis, deinde quae 
eadero pag. 146 tradidit, quod ad verbum ex Apollonii Rho- 
dii argumento deprompta sunt, tum quae pag. 419 ex his 
duabus fabulae formis consuit, sex narrationes solutae, quas 
cum uberiora comprehendant, ut facilius inter se comparari 
possint, columnis continuis scribamus *^). 

Accuratius intuenti res eo ad maiorem simplicitatem 
redit. 

Tzetzes^) Athamantem T h e b i s regnantem atque Ino- 
nem ipsam semina torrentem e Philostephano hausit, vates 
ex argumento Apollonii Rhodii. Minoris momenti est in in- 
certo relinqui, utrum Phrixus an Helle deis immolandus 
sit. Verba „€ig t6 vnoTteiiievov xaTanetretv niXayog^ apud 
Philost^phanum, „anonviyfjvai'^ apud Apostolium quoque 
leguntur. Reliqua Tzetzes Apollodoro debet, cum interdum 
vel eisdem vocabulis utatur. 

Et ipse Z e n b i u s *^) similia prodit atque Apollodorus **). 
Quamquam ex Apollonii Rhodii argumento Ino nupsisse Ne- 
phele mortua, Apolio, ut ambo liberimactarentur, respon- 
disse narratur. Neque Aeolus aut Inonis filii aut arietis 
sacrificium aut Phrixi matrimonium stirpsque commemoran- 
tur. Deos vero liberis salutem alBfere tradit eo, quod in- 
eptum fuisset, Nephelen, quam paulo supra mortera obiisse 
dixerat, denuo viventem inducere. 

Philostephanus*'') quod initio de Nephele et Inone 
mirum ac singulare refert, quin ex Euripidis tragoedia, quae 
inscribebatur Ino, mutuatus sit, si contuleris Hygini 
fabulam IV, vix dubitabis. Quae continuo sequuntur, 
nisi statuamus multum interesse, utrum semina ab 
Inone ipsa an eius iussu a mulieribus torreantur, 

43) vide tabulam adiunctam I (pag. 34). 

44) schol. ad Lycophr. 22 ed. G. MueUer. 

45) Paroemiographi Graeci von Leutsch u. Schneidewin, pag. 94 
sq. (Cent. IV, 38). 

46) I, 9, 1. 

47) schol. m Hom. II. VII, 86. 
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cum Apollodori narratione congruunt. At salutem liberis 
allatam dimiliter descripsit atque Apostolius. Cum hac de- 
nique fabulam Inonis arctissime coniunxit, cum Athamantem 
fraude detecta ulciscentem iingeret. necando Learchum filium 
coniugemque persequendo, donec in mare se praecipitaret. 

Has duas fabulas initio seiunctas Zenobius quoque con- 
iungere conatus deos insidias illas ulciscentes facit. 

Apud ApoUodorum autem et Tzetzam Athamanti Juno 
furorem iniecit irata, quod Ino Bacchum Semele matre Jovis 
fulminibus absumpta clam educaverat. 

In Apollonii Rbodii argumento Athamas Inonem 
in matrimonium ducit Nephele mortua, Ino ipsa torret 
semina, vates convocantur. Eventus ex Apostolii fonte 
haustus est, sed tam brevibus, ut ad Apollodori descriptionem, 
quacum reliqua congruunt, prope accedat, nisi forte post 
„xat^X&€ xQiog^, quae apud Eudociam*^) reperiuntur: „[xal] 
aTtfiyyeiXep aiftotg xov inrjQtrifAivov xMvvop^ exciderunt. 

Unde eflBcitur narrationes, quas comparavimus, ad diios 
tantum fontes archetypos revocandas esse, quorum unum 
Apollodorus, alterum M. Apostolius **) integerrime reddidit. 



48) pag. 146 (Eudociae Augnstae violarium ed. Joh, Flach, > 
cap. CCCXLU). 

49) Cent. XIII, 46 in edit. Pantiniana, apud Leutschium (Par- 
oemiographi graeci) XI, 58. 
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Ta- 



Mich. Apost. 



Philosteph. 



arg. Apoll. Rh. 



'Ad-ttfxag 



'A^afiag, 

6 utiioXov filv 

naig, 



pafftlevg 6e BriP&Vj 
yrifjkag 'ivto f^v Ka&fiov 
Trat&ag ^ffx^ ^vo, ^kaQ- 
Xov xal MfXtxkQTfjv. xa- 
ta "Hqag Ss nQofftayfAa 
anon€fi\jjdfi6vog ttjv 'ivio 
xal }nt' 
hc NftfkXrjg W«/ Nfipklrjv %Gxev 
dvo naHSag ?<r/« jl avTijg dvo natdag^ 

^QV^ov xal "EXXrjv. "EXXffV ts xai 'PqJ^ov. 



'A^afJiag, 
vlog AioXov, 

d&fX(p6g KQtjS-kiag, 
wg avTog <pTjfftv AnoX- 
Xiovtog „dfMf(o ydg Kqij- 
S-fvg 'ui^dfiag t effav 
uiioXov vhg'*. 



noifl Ix NfipkXfjg 
&V0 naidag 
4>Ql^or xai "EXXtjv. 



d<p fig ovv Tfjv Nf(pkXT}V t fXfVTr^ff dffrj g de 

S^fdv ovffav ^ ^ TavTtjg 

^vfjT^^yvvatxl fityvvfjtfvov ^e av- yafjtfi ^fVT kQav yv- 

ifilytj- * TovXd&QaTJ 'ivol yaixa Ttjv 'ivw. 



iijXoTvnrjffaffa ovv fj 
NfipkXfj dnknTtj fig 
ovQavov'^ 



xaTonTfvffaffa t/ 
Nf(pkXrj ^;|ffTo- 

ndXtv <f« T^g oixiag 
intXQttTfjffaffa avrrj (ag 

^ 'lv(o InffiovXfvfff fArjTQVtd inffiovXfvfff 

Tolg Trjg Nf(pkXrjg tolg naidiotg Totg Ix Tijg 



natffiv 



fvQovffa di Ttva fxrjxciv^v 



nQOTBQag yvvatxog 



^(pQvyf Ta ffnkQ- (pQvyovffa Ta ffnkQ- 

fiaTa fjLttTa 

naQfixf Toig yf(OQyolg 

nQogffnoQov, ot Shtffnft- 

Qov fjihv Iv T^ yj, 

tf (f* yij 

Xafiovffa ovx ^(pfQf 

Tovg xaQnovg Tovg Htj^ 

ffiovg 
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bula L 



Zenob. Apollod. Tzetzea. 

ui^afMCS 'ui^afjiag 'A^afiag, 

6 uiiolov tov "Eklijrog 
Tialg, 



^vvaCTfviav BoKariag fiaCtXevg ds Oijpdir, 



7lQ0T€Q0y 

yvvalxalfrxv^fogNsfp^Xrjy ix NetfiXtjg ix Ne^pUijg 

<ft5o TtaJ&ag Ix ravTTjg Tixvdi nalSa fjLtv ysvva 

"EXXfjv xal 4>Qi^ov ^gi^ov ^vyaTkga dh^Eh- "EXXrjv xal ^Qi^ov. 

^yevvTjcev. Xijv. 

dnoS-avovGtjg SsTijg av&tg <fc fha 

* NffpkXrjg 
devTsgav ^y ay€To 'lv<o yaf^sl, ^ 'ivta yrjfAag 

yvvalxa 'ivio, H fJS avT^ yevva KXsaQ/oVy tov 

^kaQX^S 3ca« naQa TtCt ^iuQXov xal 

naXaifjLOva 
MfXtxiQTfjg lykvovT9. tov xal MfXtxkQTtjv. 



TjTtg Int^ovXevGaGa ^ntpovXevovtfa ds 'ivdt 'ivovg de 

Toig Trjg Nf(pkXtjg Totg N€(pkXrjg 

natci Tkxvoig 

naQkn€&(f€ Mn€t(f€ 

Tag T eSv kyx(OQi<ov Tag 
yvvalxag yvvalxag 

(pQvyetv Ta cnkQ- tov nvQov (pQvy€tv* (pQvyovarjg tov nv- 
fjtaTa, Qov 

Xafifidvovffat Si XQvtpa 

TcSv dv6Q<av tovto enQaa- 

ffov 
r yrj ds n€(pQvyfikvov yij ds n€(pQvyfikyovg 
Tov ffnoQov S^xofikvri nvQOvg S^xofdivrf 
xagnovg Hrjffiovg ovx xaQnovg Hrjffiovg oviit 
IvsMov. dv€didov. 
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Mich. Apost. Philosteph. arg. Apoll. Rh. 

avTovg x«« ovTtog Ctkic- 

xat Ttjv Tov dy^Qog x(6- xai (f^ noXXijg ovffTjg ' 
Qay avx/^^ IxoXaCe» dxaQniag ly Tjj X^Q^ 

nknofA,(p€v ovv ^fcD- enffinBv o 'AS^dflag kotnov 'A&diiag 

Qovg €ig 'AnoXXo) €ig Jlvd-oj ^ eonQo- Tovg /idvT f^g cvva- 
'^&dfiag ^ novg. y«ywi/ cu? paaXevg 

- . eQ€C^ai infQtorn t^v aiTiav Sov- 

n(Qi^ Tov (tvxfiov. ^ Xofjifvog Lia&s2v. 

ij^ ovv TovTov yvvrj ^k- rj ds 'ivcj « ^^ 

XovGa^Qvlov xaVEXXtjv 
dnoXa)Xivat 

nknnxB cTm 6(OQ(av CvvknftGf nkfinfi nQog avTovg &(Zga 

Tovg »((OQOvg TovTovg inayyfXXofikvtj Sid6va$ 

, , , noXXd, 

iindv A^afiavTi, Tf/v^CacS^ai riva XQW' (oCTf finflv, 

fiov 
^ (ag ovx dv aXXotg x«t« tov ^Qi^ov, (og d fji^ nQ^TfQov 

navCacBat t6v avxfiov »vfia rijg avTov yo- t« natdia Ta ix Nf- 
^QtjCfv ^ ^ UvSia , fi vrjg (pkXtjg Ttjg nQOTkgag yv 

fitj Tovg Tijg Nf- nQ0Cfvfyx(ov dnaXXayrj- vatxog dvatQf&fitj, 
(fikXtjg S^vc ftf naU GfTai. tov dfivov. ovx dv (pvCftv Ttiv ynv 

Sac N ^ / ' ' ' 



tg. 



Tovg xaQnovg. 



axovcag^ ovv nvSofifvog ovv nagd tcSv nficSkvTfg oi fidvTftg 

6 'ASdfiag SfonQonoiv 6 'ASdfjiag XkyovCt ravTa vnoCTgk- 

To Xoytov ipavTfg t^ 'ASdfiavTi. 

fAfTankfinfTat Tovg fifTankfxnfTat Ix 
naldag IxT^vnotfx- tcSv dyQiav tov ^qI- 

^^«^' ^OV fJLfXX6vT(OV de T(OV 

naidoiv Nf(pkXtjg, 
nQO(paCtv 6p IxiXfvCfv 4>Qi^ov xat "EXXtjg 
avTov dyftv o,Tt xdX- (povfvfcSat 
XtCTov nQo^aTov Iv Totg 

S-QkflfiaCtV fig tfQOVQ' 

yiav vndQXft. fivSo- 

XoyflTat df oTt na- 

Qayfvofxkvto rw ^Qi^^p 

fifTa Ttjg ddfX(pijg xard 

Ttvog^ iaifjLovog knt^pd- 
flg ovv xQtog vftavdvSQ(onivrj(p(o- xaT^XSf XQt6g, 

dvSQtDnlvfi XQV^^' vft XaXijcatTovxQtov 
fjifvog (p(ov^ Xkyst xai n dcav avT(o T-^v 
^Qv^(p xai^EXXtj Ta IntfiovXijv dvayysJ- 
ntQi T^g C(pay^g, Xai, 

xfXfvCai Tf avT(p fifTa (ha 

Tijg d&fX(p^g 

hntxaSiCat T(p V(6T(p, Int t^v v(ot(Ov Xafidjv 

on(og Toy InixfifXfvov 

xivdvvov lx(pvyflv dvvrj- 

S'&ctv. ov xat yfvofikvov 

XkyfTat t6v XQt6v ficftctv 
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Apollod. 


Tzetzes. 




«fta to jurj avaipvSG^at 



(povs 'AS-afiag fiag fig JiXipovg 

n(Q\ ti\g aipoqiag dnalXay^y InvvS^dvito 

Invvbdvito. tijg dipoQiag. 

'lv(o Je 



JcjQotg cff niiCaCa 'lv(o rovg nffnp^kvtag %a\ 

tovg ne/iq^S-ivtag vni&e- dvinfiffs vnod-efjikvrjg tolg fjidv- 

to avtotg t€Gt 

einelv vnofftQktpafftv dg Xkyeiv wg etrj ttfXQV^'' ^^y***' 'ASdfxavti, 
dvelXfv o Ssd^ fAkvov dtd tovto 

CJtov firj (pv€ffB-at firjSs 
"EXXrjV xal 4»Qi^ov navffaff&at trjv dxag- td Xotnd ttSv cno^ 

niav, gifitav, ott ttiv trjg 

C(paytaaS^rjvat, idv C(p ay^ NsipkXrjg nai6(ov 

ei ld-iXot€v dnaXXaytfV Jil 6 'pQi^og. XQ^^^ toHg d^eoJg %va 

trjg d(poQiag tceeS^at, tvS^^vat, 

n€tcS-€tg ovv tovto dxovcag 'uivayxacS-eig de 

6 'u4S-dfiag 'ASdfxag cvvavayxat,6- 6 'ASdfxag 

ft€vog vno t(i5v trjv yrjv 
"EXXrjv xai 4>Qi^ov oixovvt(ov ^Qi^ov 

t(a p(6fji(o naQkCtrj- T(^p(Ou(onaQkCtrjC€ naQeCttjCe t (o P(6f4(p 
C€v. fpQi^ov, Cipaytdcat povXbfxevog, 

dXX' }x€ivovg fi€V xatoix- 

t€iQavt€g 

oi S€oi N€(pkXrj &f fiftd ti]g N€(pkXrj &e tov 4»Qi^ov 

SvyaTQog avTov di^rjQ- xal Trjv "EXXrjv aQndCei 

nac€ xai naQa 'EQfiov xai na^' *JEQfiov Xa- 
Xa^ovca povca 



Std TOv /^vcTo^aAAot; /QvCofiaXXov xqiov /^tKTo^aXAoj/ XQtov 

XQtOV id(OX€V, tS(OX€ tOVtOV 

t^ ^Qi^i^, 
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i 

Philosteph. 

fi(TK noXXijg piag 

cfi« fAkeov Tov a^Qog 

TMoiTiGacS^ai Tijv noQiiav, 



arg. ApoU. Eh. 



7) fxlv "EXhi 

Iv T(3 nsgaiovCS^at 

Tov Iv 'A^v^t^ noqS-fiov 



anenviytj mcovca ano 

TOV XQtOV' 

oSfv 
xal an Ixsivtfg 



*KXX^CnovTog 
xixXtfTat, 
4»^v^og cfe ino/ovfxfvog 

T^ XQt^ €lg TfjV T&V KoXr 

Xfov yijv nfQtCia^tTat, 



Ttjv ds "EXXrjv 



€ig TTjV S-aXaCCav xal 
ovTtog aqx^"^^^ xoXvfipav, 

m(ov &k 
n€gi To Tgmxov 
niXayog 



fji^ Svvafikvriv avT$X^^^ 
xaTan^G^iv €ig t6 vno- 
x€ifi€vov nkXayog, 

nQoCayoQ^vS^vat Jf 

TOVTO ita TtfV nQ0€tQfJ- 
flkVTlV 

'EXXiqCnovTov. 

TOV cfff XQtOV 

xofxicavTa €ig KoX/ovg 
Ix TOV novTov TOV 4>Qi^ov 



anofaXX€t Trjv "EXXrjv, 

oS€v 
xal an avT^g 

* EXXrjCnovTog 
Q^vofdacStj, 
TOV (ff *pQi^ov 

Inl Trjv JSxvSiav 
^taxofjiii€t. 



%vSa xal Tov XQtov, og 
vno T&v S€wv XQ^^^' 
fjiaXXog Yiyov€, Sv€t Tt^ 

"jiQ^t ^ TW 'MQfjlfi. 



tvSa avTogCq>a^€i fiiv tov 

XQtOV 

xa\ Sv€i 
Jil fpv^ifo, 

oTt i^i<pvy€ Trjv Int^ov- 
XrjV T^g firjTQVtag, 



yafi€J de XaXxionrjv Sv- 
yaT^Qa ^i^Tov 2xvS(ov 
pactXitag xat not€l ll 
avTTjg 

naldag T^cCttQag 

^AQyoV , KVTiCC(OQOV 

MkXava, 4*Q6vTtv, 
T€X€VT^Cat, xai 0VT(Og lX€7C€ T<A«t»T^. 
xal xaTotxrjCag avToSt 
Tovvofia xaTaXiXoine t^ 
Tont^' ht TovTov yaQ 17 
4>Qvyia ovT(og IxXi^drj. 
ui&aftavTa ^e w N€' t6v de *ASafiavTa nvSo- 
)kXn dixriv avTn i(aC€tv fA€v6v q>actv txaCTov t&v 



(pkXrj dixrfV avTJ 
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ApoUod. 



"EXXij fjilv 



ttVTi^Hv firj dvva/uivTj 
€ig Tov 



an }x(iv7)g 
xXfj^ivTa 



l(p OV tpQOfAeVDt 

IvafQlovg <f/ ovQavov yijv vn€Q' 



k^TjGav Ttal d-aXacHav, 

dtg cf? lykvovTo 
xaTa TtjV fifTa^i) mtfik- 
vtjv S-aXacoavStyelov xal 
XfQQOvrfCov, 

(oXtffd-fv €ig Tov ^vSov 
Ti^EXXri 

Ttaxii S-avovarjs avf^g 
an ixfivT^g 



' EXXriCnovTov ^ EXXrjCnovTog 

xaTaninT€i, IxXrj^ to nkXayog» 



4*Qi^og 6i 

€ig TTjv KoXxtxr^v ^ta- 

C(0^€Tat ytjv. 



Tisetzes. 

}(f)* OV (p€QOfA,kvtOV 

dta Tov akQog 

avTov T€ xat Trjg iavTov 
a6€X(pijg , Trjg "EXXtjg , 
Gvvkfri TTjv "EXX^v 



€ig To vnox€ifi€vov 
xaTan€C€iv nkXayog 
xat anonvtyrjvat 
xat ano TavTrjg 
xXtfd-ijvat 

^EXXijCnovTov. 

4>Qi^og ds 

r]X€v €ig KoXxovg 



^Qi^og df 

^X&€v €ig KoXxovg, 

div u4ii^Ttjg %^aCiX€vt 
ndlg *HXiov xal n^QCrji- 
&og, a6€X(pdg (f« KiQxrjg 
xat naCKparjg, rjv Mi- 
v(og tyrifi€v» ovTog avTov 
vno6kx€Tat xat fjtiav 
Tiav SvyaTkQ(av XaXxtb' 
nrjv didcDCtv, 

6 61 TOV 

XQVCOfittXXoV 

XQtov xat Sv€t lx€J 

Jil d-v€t 4»v^i(^, Tov XQtov 4»v^i(^ Jii' 

To 6e TovTov dkQttg To Of dkQttg 

AiriTTj 6i6(oCtv' lx€tvog uii^Tfjg 

6k (t'TO n€Qt 6qvV IV IV \4Q€0g ttXC€l XttSl^' 

"AQfog ttXc€t xttSr]X(oC€v. X(oC€ n€Qi Ttvtt 6qvv, o 

flvS€V€Tttt (pvXttTT€tV TOV 

jQttXOVTtt. 

4>Ql^og ds Xttp(av XaX- 
xionrjv Trjv uliiJTOv 

lykvovTO &€ Ix XaXxto- y€vvtt 

nrjg 4>Qi^(^ nttll6€g 

"AQyog, MkXag, ^QOVTig, ''AQyov, MkXttva, KaTtv, 

KvTiC(OQog. ^pQovTtv, 2(OQ0V xa\ 

"EXXtjv. 



uiSttf^avTt de IdSdfiag dk vCT€qov vCt€qov 61 'ASdf*€tg 

6ta fjtrjvtv "BQttg fjtrjvt^t "HQag OTt 
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Mich. Apost. Philosteph. arg. ApolL Bh. 

dta TO»ff naldag ne- (fvytfS^kyTav vno rrjg 
nolijxs' nqofSaxB^flg ovr 'iPovg , fxo, axiCacS-at 
artipat^ipoQwr ?*i tw fiTjde riav 15 avrrjg ysvo- 
ptu/uto Tov Jtog Cfpayri- fiiviav avTt^naldtav, dXJi' 
co/Lifvog vno 'HgaxXkovg avToxftQi fJisv dnoxTeTva& 
ckccjGTat. ^iaQXoy, Intdtoj^ai Se 

fJLird ^lipovg xai Trjv 

'lv(6, rriv df xaTaXaf*- 

pavofAkvrjv eiaTfjQlavlnt- 

cnttCac9-at, cvv Tta vUl 

^l\\>aCav iavTrfV elg t^v 

S-dXaCCav. 



§. 4. 

Fabula Phrixea, in qua cum epici lyricique poetae tum 
historici ac mythographi libentissime versabantur, etiam 
tragoediarum scriptoribus argumenta praebuit. 

Et huc quidem spectant Sophoclis Athamas a et Phrixus, 
Euripidis Phrixus a et /J'. 

Sophoclei Athamantis argumentum Mich. Apostolius et 
ex parte scholiasta Aristophanis, ut ipsi profitentur, conser- 
vaverunt ^). 

Nephele abacta cum Athamas mortali mulieri se iunxis- 
set, terram siccitate multavit. Legatis ob eam rem Del- 
phos missis regis uxor persuasit, ut, nisi Athamas Nepheles 
liberos sacrificayisset, siccitati non fore finem Pythiam 
respondisse referrent. De quo periculo per arietem humana 
voce utentem certiores facti Phrixus et Helle aufugerunt, 
quorum haec periit, ille in Colchorum terram pervenit. 
Athamas vero Nephele liberorum rationem reposcente iam 
stabat ad aram Jovis, ut mactaretur, cum Hercules super- 
venit regemque morte liberavit. 



1) M. Apost. XI, 58 L (Xni, 46 P) et schol. Ar. Nub. v. 258; 
Suid. s. V. ui^dfxag; cf. F. G. Welcker, die griechischen Trag5dien 
mit Riicksicht auf den epischen Cyklus geordnet; Bonn 1839; I 
p. 819-323. 
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Zenob. Apollod« Tzetzes. 



?| 'ivovg hfTegrfirj nai- 

6(oy. (ni, 4, 3, A,) o rs rdy 

(^EqfATJg) xofilCfi {Jtorv- JtovvCov 

aov) TJQog 'ivtu xttl 'A9-a- 

fjittvitt Xttl n^id^fi tqk- 

(piiv (og xoqtjv, tog xoqtjv dviTgf(p€, 

ttyavttXJrjGttGtt de "Hga Xapo}v nag' 'Eqfiov, 
uavtav }fipnk6t^eg fdavittv avTolg MpaXf xal t&v ?| 'ivovg iCTf- 

Ivta TotttVTtt na^flv na- xtX, QV^ nal^tov, . • 

Qf<fx€vacav. 



Intellegitur mira similitudo intercedere inter hanc et 
Herodoti narrationem. Nec veri dissimile est Sophoclem ab 
historico, quo familiariter utebatur, illa mutuatum esse, nisi 
quod temporum ratione commotus Cytisori loco Herculem 
Athamanti salutem finxit afferentem. 

Loquentem cum unus e vetustioribus historicis induxerit 
Hecataeujs arietem, Sophocles ut huic debeat, fieri potest. 

Quoniam igitur Apostolium Sophoclea reddidisse constat, 
ApoUodori narrationem ad alterum poetam tragicum refere- 
mus. At tradidit tertiam f abulae fomam Hyginus ^) : 

Phrixus suasponte se pro civitate moriturum esse 
promittit, sed servatur per famulum insidias deferentem. 

Quid igitur de duabus fabulis faciamus? Cum inter se 
multum discrepent, eas male confert Hartungius ') adPhrixum 
Euripidis restituendum. Sane quae exstant, fragmentis indi- 
cari videtur Welckerum *) recte ex Hygini fab. H et HI 
huius tragoediae argumentum quaesivisse: 

Senex gentis Cadmeae servus^) ab Inone corruptus fal- 



2) fab. n et IH. 

3) Euripides restitutus 11 pag. 143—148. 

4) Die griechischen TragOdien II, pag. 611—615.' 

6) Athen. VI, p. 264 C (fr. 827 sec. Nauck. Trag. Graec. fragm.): 
Xktqtg ntviCTijg afiog aqx^^^^ dofAOv, 
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sum dei Delphici responsum refert famem desituram non 
esse •) prius, quam Phrixum rex immolaverit. A qua impie- 
tate Athamas cum abhorreat "^), Ino quae non novercali odio^), 
sed reipublicae cura se ardere simulet, varie agere incipit, 
ut oraculo satisfiat®). Tunc Phrixus ultro se morti oifert^*^). 
Jam stat ad aram*^), cum servus misericordia captus ac 
poenitentia insidias reginae patefacit ^^). ino capitis dam- 
natur ^^). 

6) Etyin. Magn. p. 714, 21 (fr. 824): 
xai fiijv avoJ^at fXfV Ctqovg ovx tf^iov. 

7) Just. Martyr. vol. I p. 134 (fr. 829) : 
€i «f evisep-^g viy rolct ^vfSfff^fffTaTotg 

(ig TavT tn^afSCoVy ntjs TftcT av xaliog t/ot; 
^ Zfvg o X(3ffTog fijjdfv Mvdtxov (pQovu; 

8) Stob. flor. 73, 35 (fr. 821) : 

iag vytsg ovdkv (pa<St firjTQviag (fgovelv 
vo^otGt natciv, (ov (pvXalofiat ipoyov. 

9) Etym. Magn. p. 410, 45 (fr. 823): 

dt* iXnidog ^rj xa\ dt iXnidog TQi(pov. 

Stob. flor. 43, 4 (fr. 825): 

at yaq nokftg ffff' av^Qfg, ovx iQTjfAia. 

Stob. flor. 8, 7 (ftr. 826) : 

av^Q J' of fJvai (pijCtv, avdQ* ovx a^tov 

dflkov xfxXrjed^at xai voCfHv aiexQav voGov» 

10) Stob. floril 120, 18 (fr. 830): 

Tig (f* oJdfv fi Cfjy TovT o xkxXrjTat &avfJv, 
To ^ijv ds Sv^cxftv lCTi; nXfjv ofjKag fiQOTeiv 
voCovCtv ot ^XinovTfg, o( <f* oXojXoTfg 
ovdev voGovGtv ovdi xkxTrjvTat xaxa. 

11) Phot. Lex. p. 478, 3 (fr. 833): 
n(ay(ova nvQog. 

12) Stob. flor. 62, 39 (fr. 828): 

noXXolGi dovXoig rovvofjt aic^Qov^ iy dl (pQ^v 
T(av ovxt dovXojv ^Ct iXfvS^fQ^oTfQa. 
Stob. Ecl. I, 3, 15 p. 110 (fr. 832): 
oCTtg de d^v^Tiav offTat TOv(p* tifjikQav 
xaxov Tt nQaCCiav Tovg &fovg XeXrj&ivat, 
&oxfl novffQa xat doxwv aXicxfTat, 
orav cxoXijv ayovca tvyxavi^ ^i^» 
ttfAiaQiav HtCfv (bv r^Q^fv xc^xoiv, 
18) Stob. flor. 122, 9 (fr. 831); 
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Atqui duplicem recensionem Phrixi commemorant scho- 
liasta Aristophanis ^*) et Tzetza i^). Schneidewinus ^*) quidem 
nil nisi prologum in altera recensione novatum fuisse existi- 
mat. Sed et spectatores et ipsum Euripidem offensos esse 
putandum est, quod in priore recensione, quam Hyginus red- 
didit, Phrixus et Helle, etsi vita eorum fraude Inonis pate- 
facta non iam periclitatur, sine uUa causa e patria fugiunt. 
Quid igitur potuit antiquius habere poeta, quam ut tragoediam 
suam vitiis sublatis expoliret, unde ApoUodori narrationem 
manavisse suspicor. 

Sed et Sophocles tragoediam, quae inscribitur Phrixus, 
composuit, cuius tamen paucae reliquiae supersunt. Welckerus 
huius fabulae argumentum repperisse sibi visus est in iis, 
quae de incesto novercae vel patrui coniugis erga Phrixum 
amore scholiasta Pindari ^'^) et Hyginus ^^) referunt. 

Vix autem dubium est, quin Ribbeckius ^*) eam fabulam 
imitatione Hippolyti Euripidei effictam ideoque a posteriorum 
temporum tragico poeta conscriptam esse recte contenderit. 

Urlichs 20) in hac tragoedia Phrixi in Colchida adventum 
propositum esse coniecit, quam sententiam Welckerus impro- 
bavit, quod in iis, quae Apollodorus et Apollonius de hac re 
memoriae prodiderunt, nihil inveniri possit, quod in scena 
agatur. 



9cal yaQ nsipvxs tovt Iv nyS-Qdinov (pvfffr 
rjr 9cal dixri S-y^GXfi Ttg, o«/ i^GCov noS-ft 
nag Tig daxQV€ty Tovg nQOCijxovTag (pUovg. 

14) ad V. 1225: tov dsvTkqov 4»Qi^ov ^ «QXV» 

15) eodem de loco : ^t&cjytoy noT aCTV devT k qov 4>qIIov tovto 
Tivsg aQX^v slvai kiyovCt, 'tpevdovTat cfe, tov yaQ nQtJTov 4»q1^ov 
TOVTo lCTtv aQXri xtX. 

16) Philol. III. p. 533. 

17) ad Pyth. IV, 288; cf. Welcker, Griech. Trag. I, p. 317—319. 

18) astron. II, 20; cf. Welcker, Griech. Trag. I, p. 317—319. 

19) Die Romische TragOdie, 

20) Achaei quae supersunt p. 40, 
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Sed ex Diodoro^^) et Hygino^^) hoc argumentum elici- 
tur, quod ut Sophocleum sit, fieri posse quis neget: 

Phrixus postquam in terram Colchorura advenit, primum 
se in occulto continere vult, sed repertus ad regem ducitur, 
cui quae sibi acciderint, narrat. Aeeta more barbarorum 
preces filiae Chalciopes aversatus eum mactaturus est, cum 
Phrixo quidem parcere, arietem autem immolare iubetur a 
deo 23) vaticinante, quamdiu vellus arietis in Martis templo 
sit, tamdiu Aeetam esse regnaturum. Ita Phrixus morte 
liberatus hospitioque receptus Chalciopen in matrimonium 
accipit. 

Cap. n. 

§.1. 

Jam vero ad Romanorum scriptores transeamus. 

Atque de tragicis quidem poetis Accius in fabula 
Phrixea versatus tragoediam composuit, quae Athamas in- 
scribitur. Cuius argumentum Ribbeckius Hygini astronomiae 
libri alterius capite XX continere arbitratur. At est veri- 
simile Accium neglectis, quae huc spectant, Sophoclis Euri- 
pidisque tragoediis fabulam ignoti cuiusdam posteriorum tem- 
porum poetae contaminatam latine vertisse? Quod ut sta- 
tuamus, nec Ribbeckii ratiocinatione neque ipsis fragmentis 
cogimur. Immo quae exstant, omnia explicari queunt, si 
Welckero^) SophocUs Athamantem d ab Accio redditum 
esse rato assentimur: 

Ut sterilitatem a Nephele illatam removeat, Athamas 
ad Apollinem Delphicum nuntium mittit, cui Ino Cadmeae 
genti iam dudum obnoxio, 



21) IV, 47 vide pag. 30. 

22) fab. III et XXII init. 

23) Conferas, quos snpra p. 22 adn. 50 citavi Apollonii versus. 
1) Gr. Trag. I, pag. 323. 
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;,beneficiis hostimentum peperisti et grave^^) 
ut falsum referat oraculum persuadet. 

Athamas autem, ut res foris tranquillae sint, parricidio 
se animum inquinaturum esse negat: 

;,hostem ut profugiens inimici invadam in manus?^^) 
Ino civium eum admonet indignantium: 

„a dubito quid agis; cave neinturbam te implices.'' *) 
Ab uxoris immanitate rex abhorret: Moriar, inquit, 
^priusquam infans facinus oculi vescuntur tui." ^) 
Tandem convictus PhrLxum sacrificio destinat, hunc au- 
tem aries aufert. Tum Nephele rationem exigit. Athamas 
culpae sibi conscius mortem non recusat: 

„cuius sit vita indecoris mortem fugere turpem haut 

convenit." •) 
Intellegitur se misericordia indignum esse: 

„atque ita de illis merui, ut iure haec nunquam mise- 

rarent mala." '^) 
Postremo ab Hercule liberatur, cui et ipsi se praestat poe- 
nitentem : 

,,veritus sum arbitros atque utinam memet possim obli- 

viscierl^ ®) 

§.2. 

Non modo Graecorum, sed etiam Romanorum poetae lyrici 
Phrixi Hellesque sortes ad exornanda carmina convertere 
sciverunt. 

Velut Sextus Propertius se vidisse ait ;,in somnis 



fracta^ am 


icam 
315, 


;,carina 

18 (fr. VI sec. 




2) Non. 


Ribbeck. Tragicorum latinorimi re- 


liquiae, Lipsiae 1871). 




3) Non. 


324, 


1 (fr. IV). 




4) Non. 


524, 


25 (fr. III). 




5) Non. 


56, 


12 (fr. I). 




6) Non. 


489, 


1 (fr. V). 




7) Non. 


470, 


22 (fr. VH). 




8) Non. 


500, 


1 (fr. II). 





Digitized by VjOOQ lC 



— 46 — 

Jonio lassas ducere rore manus ... 
nec iam humore graves toUere posse comas, 
qualem purpureis agitatam fluctibus Hellen, 

aurea quam molli tergore vexit ovis. 
quam timui ne forte tuum mare nomen haberet, 
teque tua labens navita fleret aqua!^^) 
Vocabulum ovis, quod arietis loco cum hic tum Ovidius ^) 
metricausaadhibebat, utrumquegenus comprehendisse videtur. 
P. Ovidius Naso Sulmonensis fabulam Phrixeam con- 
tinuam persecutus est fast. III, 853—876. Sed aliis quoque 
locis nonnuUa immiscuit orationis illustranoae gratia. Unde 
haec fere fabula componitur: 

Athamas, Aeoli filius ^), ex Nephele genuit Phrixum et 
Hellen *). Postea Inonem duxit uxorem ^) , Cadmi filiam ®). 
Haec privignis inimica ') agricolis semina tosta dedit ®). 



1) in, 26, Isq. 4sqq. sec. Mor. Haupt: CatuUus, Tibullus, Pro- 
pertius; Lipsiae, 1853. 

2) fast. III, 852; ep. her. VI, 104; XII, 8; XVII, 144. 

3) metam. IV, 512: Aeolides. 
4r) ep. her. XVII, 137: 

fluctibus immodicis Athamantidos aequora canent. 

ep. her. XVIII, 123: 

forsitan ad pontum mater pia venerit HeUes 

mersaque roratis nata fleatur aquis. 
ibidem 128: hac Helle periit. 
ibidem 163: 
nam cur huc vectis Phrixo Phrixique sorore 

soia dedit vastis femina nomen aquis? 
met. XI, 195: pontum Nepheleidos Helles. 

5) met. IV, 420: 

aspicit hanc natis thalamoque Athamantis habentem 
sttblimes animos. 

6) fast VI, 553: Cadmei. 

7) ep. her. XVHI, 125: 

an mare ab inviso privignae nomine dictum 
vexat in aequoream versa noverca deam? 

8) ars am. III, 175: 

ecce, tibi simiiis, quae quondam Phrixon et HeUen 
diceris Inois eripuisse dolis. 
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Quae cum sparsa non enascerentur, ad Apollinem Del- 
phicum missus est, qui sterilitatis remedium ex eo quaereret. 
Sed is corruptus nuntiavit deum poscere, ut Phrixus et Helle 
immolarentur. Quod ne faceret, diu recusavit Athamas, sed 
temporibus coactus et a civibus Inoneque compulsus denique 
concessit. Phrixum et Hellen iam vittatos ad aram stantes 
gementesque sortem miseram cum mater, quae tunc forte 
praetervolabat, aspexisset, attonita nubibus velantibus in 
urbem descendit liberisque inde ereptis tradidit arietem, 
Neptuni Theophanesque filium *) , aureo vellere ornatum ^*^), 
qui eos maria traduceret. Sed Helle, quia male cornu te- 
nuerat, in mare decidit i^) , quod ab ea Hellespontus appel- 

fast. n, 628: 

quae mricolis semina tosta dedit. 
fast. VI, 556: 

comperit agricolis semina tosta dari. 
9) met. VI, 117: (Neptune) 

aries Bisaltida faUis. 

10) ep. her. VI, 103: 

non haec Aesonides, sed Phasias Aeetine 
anrea Phrixeae terga revellit ovis. . 

ep. her. XVII, 143: 

invideo Phrixo, qnem per freta tristia tutnm 
anrea lanigero vellere vexit ovis. 

ars am. III, 335: 

dictaque Varroni fulvis insignia villis 
vellera germanae, Phrixe, querenda tuae. 

ep. her. VI, 49: aries viUo spectahilis aureo. 

met. VI, 720: 

veUera cum Minyis nitido radiantia villo 

per mare non notnm prima petiere carina. 

11) trist. I, 10, 27: 

quaque per angustas vectae male virginis undas 

Seston Ahydena separat urhe fretum. 
trist. III, 12, 3: 
impositamque sihi qui non hene pertulit HeUen, 

tempora noctumis aequa diuma facit. 
fast. rV, 715: 
de duce lanigeri pecoris, qui prodidit Hellen, 

sol ahit. 
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latur ^2). Phrixus dum manibus porrectis lapsae sorori suc- 
currere vult, et ipse paene periit. Quam cum Neptuno se 
iunxisse ignoraret^ valde eius mortem maeruit. Ipsum aries 
incolumem in Colchida pertulit et vellere ibi detracto 
sidus fit. 

Quae si cum Graecis contulerimus, Ovidium praeter pauca 
admixta vel mutata eandem fere quam ApoUodorum fabulam 
tradere inveniemus. Qui si, uti suspicatus sum, revera Eu- 
ripidis Phrixi /J* argumentum refert, coniecerit aliquis Ovi- 
diura ex Euripide hausisse. Sed haud scio an hoc falsum 
sit. Nam et Eratosthenes cum Apollodoro congruit, nisi 
quod et Helles cum Neptuno matrimonium et arietem inter 
astra coUocatum addidit. Quod utrumque cum apud Ovidium 
quoque legatur, mihi probabile videtur Eratosthenem Ovidii 
fontem fuisse. Confirmatur haec opinio eo, quod uterque a 
serva Inonis fraudem patefactam esse ait^^). 

Martialis^*) Ovidii spectat fabulam Phrixeam: 

Phrixum, Athamantis Aeolo geniti filium, Thebanum ^*^), 



12) trist. I, 10, 15: 

quae simul Aeoliae mare me dednxit in HeUes. 
fast. IV, 278: 

longaqne Phrixeae stagna sororis adit. 
ep. her. XVII, 139: 
hoc mare, cum primum de yirgine nomina mersa, 

quae tenet, est nanctum, tale fuisse puto. 
et satis amissa locus hic infamis ab Helle est, 

utque mihi parcat, nomine crimen habet. 

13) vide pag. 27; cf. Plutarch. Camill. V. 

14) M. VaL Martialis epigrammaton libri, ed. P. G. Schneide- 
win, Lipsiae 1853. 

15) Vm, 51, 9: stat caper Aeolio Thebani veUere Phrixi 

cultns: ab hoc maUet vecta fuisse soror. 
conf. XIV, 211; VI, 3, 6. 
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ana cnm sorore avexit aries anreo vellere praeditns ^^). 
Hellen prodidit ^''). Inter sidera coUocatns est ^^). 

§.3. 

Ex epids P. Papinins StatinsO lyricorum more, ut 
omatnm aflferret orationi, et Phrixi ab ariete aurea pelle 
omato in Asiam translati et Helles in mare ab ea nomina- 
tnm delapsae Neptnnoque innctae occasione data mentionem 
iniecit ^). 

Phrixi sortes cnm veteribus Argonautamm expeditionis 
causa esse viderentnr, rie Valerio quidem Flacco^) si- 
lentio praeterire licnit. Quae is et oblata occasione attigit 
et Orpheum contexte recitantem fecit, haec sunt: 

Athamas, Aeoli filius Cretheique ftater^), habnit ex 
Nephele dea*) duos liberos Phrixum et Hellen, ex Inone 



16) Vni, 28, 19: non Athamanteo potius me mirer in auro, 

Aeolium dones si mihi, Phrixi, pecus. 

17) IX, 71, 7: quid meruit terror Nemees, quid proditor HeUes, 

ut niteant celsi lucida signa poli? 

18) X, 51, 1 : sidera iam Tyrius Phrixei respicit agni 

taurus. 

1) P. Papinii Statii Thebais et Achilleis cum scholiis rec. 0. 
MueUer. VoL I, Lipsiae 1870. 

2) Theb. 11, 281 : dirum Phrixei veUeris aurum. 
Theb. VI, 542: Phrixei natat hic contemptor ephebus 

aequoris. 
AchiU. I, 23: qua condita ponto 

fluctibus inyisis iam Nereis imperat HeUe. 
AchiU. i, 28: fervent coSuntia Phrixi 

Utora. 
Achm. I, 409: Phrixi qua semita iuugi 

Europamque Asiamque vetat. 

3) C. Valeru Flacci Argonauticon Ubros octo ed. N. E. Lemaire; 
Parisus 1824. 

4) V, 477: ipse egomet proprio de sanguine Phryxi, 

nempe mihi Cretheus, ambobus at Aeolus auctor. 

5) VII, 136: sidereo nostri de sauguine Phryxi. 

4 
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«) 


I, 


280: 


V) 


I, 


287: 




I, 


521: 




V, 


189: 


8) 


I, 


41: 



fw"^ 



Learchum •). Insidiis noverca effecit ''), nt Athamas Phrixum^) 
et Hellen *) ad aram dnci iuberet sacrificandos. Sed Nephele 
natis arietem misit^*) aureo vellere vestitum^^), in quo 
sedentes aufugerunt ^^). Septem diebus totidemque noc- 
tibus pervenerunt ad fretum, quo Abydus Sestusque disti- 
nentur"). Ibi Helle in mare delapsa^*), cui ab ea nomen 

Inoo linqaens Athamanta Learclio. 
heu saevae neqtiidqnam erepta novercae! 
Inoas ultor nec yenit ad aras. 

saevae formidine moesta novercae. 

nostri de sangnine PbryznB 
Cretheos nt patrias andisti efFogerit arasl q^ 
I, 278: ut steterit redimitus tempora yittisl ^ «' 
Phryxus et iniustas contectus nubibus &f^(TTT gci «1« 
fugerit. ' ' 

9) Vn, 57: aut ego cum vittis statui feralibus HeUen? 

10) I, 56: pecoris Nephelaei veUera. 

11) 1, 281 : aureus, ut iuvenem miserantibus intulit undis 
vector, et astrictis ut sedit comibusHeUe. 

I, 346: humeros ardentem veUere. 

V, 201; 434 sq.: aurea veUera. 

V, 491: auratae pecudis. 

V, 554; Vm, 42; 131 sq.: aurea terga. 

VII, 30 sq.: aurea pellis. 

VII, 54: scilicet Aeoliae pecudis poteretur ut auro. 

Vni, 79: ille haud Aeolio discedere fessus ab auro. 

Vm, 122: viUisque comantem 

sidereis totos pellem nunc fundit in artus. 
Vni, 258: inque sui stemuntur veUeris auro. 
12)1,327: Colchos 

unde ego et avecti timuissem veUera Phryxi? 
I, 520: profugo quin agmina iungere Phryxo 

abnuit. 
IV, 556: dum profogi non sperat yeilera Phryxi. 

13) I, 283: septem Aurora yias, totidemque peregerat umbras 
Luna polo; dirimique procul non aequore yisa 
coeperat a gemina discedere Sestos Abydo. 

14) I, 286: hic soror AeoUden, aevummansura per omne, 
deserit. 
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Hellesponto inditur ^*), in marinorum numero habebatur deo^ 
rumi*). Quod cum ignoraret^'^), magno affectus dolore ^®) 
Phrixus ubi tandem ad Colchos perlatus est ^*), vellus aureum- 
in luco Martis^o) e quercu^^) vel omo^a) suspendebat-^?),. 



288: iUa quidem fessis longe petit hamida palmis 
TeUera, sed bibulas urgenti pondere vestes 
unda trahit, levique manus labuntur ab auro. 
Vn, 38: non te aequore mersum - 

quo soror. 

15) II, 587: angustas quondam sine nomihe fauces. 

I, 537: virginis aequor ad HeUes. 

II, 630: terra sinu medio Pontum iacet inter et Hellen. 
ni, 7: per angustae . . freta . . HeUes. 

At n, 586 invenias etiam „Phryxea aequora". 

16) I, 50: magni numen maris excitat HeUe. 
II, 613: diva. 

V, 200: diva maris. 

17) Namque Argonautas demnm id fratris cineri nuntiare iubet 
HeUe ex undis emersa II, 601: 

cinerique, precor, mea reddite dicta: 
„Non ego per Stygiae, quod rere, silentia ripae, 
frater, agor; frustra vacui scrutaris Avemi, 
care, vias; neque enim scopuUs meetfluctibus actam 
frangit hiems; celeri eztemplo subiere ruentem 
Cymothoe Glaucusque manu; pater ipse profundi 
has etiam sedes, haec numine tradidit aequo 
regna, nec Inois noster sinus invidet undis^. 

18) I, 291: quis tibi, Phryxe, dolor, rapido quum concitus aestu 

respiceres miserae clamantia virginis ora 
extremasque manus, sparsosque per aequora crines! 

19) I, 391 : Phryxeos . . Colchos. 

20) I, 528: qui veUera dono 

BeUipotens sibi fixa videt. 
V, 630: vellera sacra meis sperantem avertere lucis. 
V, 638: nemus auriferum. 

VIII, 100: iam nuUa videbis 

vellera, nuUa tua fulgentia dona sub umbra. 
Pro luco templnm quoque dicitur: 

y, 638: nostra ut Phryxeo spolientur templa metallo. 

4* 
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ad quod custodiendmn appropinquantibas iam Argonantis 
draco pervigil Martis impulsu apparuit^*). Aries ipse inter 
astra collocatus est^'^). 



V, 641 : an Martia templa 

intemeraiida miQus? 
VIIJ, 438: qnis (credidit te) ad saevi yentanun templa dra- 

conis? 

21) y, 229: at vellera Martis in umbra 
' ipse sui Phryxus monumentum insigne pericli 

liquerat, ardenti quercum complexa metallo. 
y, 251: tu quoque, sacrata rutilant cui veUera quercu, 
excubias, Gradive, tene! 

22) yil, 169: ingenti solvat ab orno. 
yil, 535: caeruleis squalentem nexibus omum. 
yill, 113: aeream quamvis perfertur ad omum, 

cuius adhuc mtilam servabant bracbia pellem. 

23) y, 204: dives ubi peUis micet arbore sacra. 
yin> 110: anrigerae caput arboris. 
yill, 118: longosque sibi gestata per annos 

Fhryxeae monumenta fngae vix reddidit arbo. 

24) y, 254: vix ea, Caucaseis quum lapsus montibus anguis^ 

haud sine mente dei, spiris nemus onme refosis 
implicuit. 
I, 60: tantoque silet possessa dracone 

veDera. 
n, 382: vigilemque aiium spoliare draconem. 

y, 528: quod veUera poscat ab angue. 

yn, 166: quin iUa sacro, quo freta, veneno 

iUum etiam totis adstantem noctibus anguem, 
qui nemus omne suum, quique aurea (respice porro) 
vellera tot spiris circum, tot ductibus implet, 
toUat 
yil, 517: et quis in Aeolio maneat te veUere custos. 
519: saevior ingenti Mavortis in arbore restat, 
crede, labor. 
yil, 523: protinus immensis ri^ubantem anf^actibns anguem. 

536: ipsaque pervigilis calcantem lumina monstri. 
yin, 75: Phryxeae pecudis fidissime custos. 

25) y, 228: magnoque aries appamit astro. 
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Colchorum rex Aeeta Phrixum benigne recepit^») eique 
Chalciopen *'') in matrimonium dedit^®), quae peperit quat- 
tuor filios: Phrontin, Argum, Melam, Cytisorum ^»), Phrixus 
senex e vita decessit et in Colchide sepultus est^^). 

Collatis ApoUonio Valerioque inter utrumque complura 
satis discrepare apparet, quae poeta latinus cum alios tum 
Ovidium secutus commutavit. 



26) y, 525: qnin et facili sibi mente receptum 

iam Phryxum dolet. 

27) VI, 479: Chalciopen imitata sono formaque sororem. 

28) I, 522: imperii sed parte virum nataeque moratus 

coningio yidet e graia nunc stirpe nepotes. 
VII, 38: Phryxe gener! 

29) V, 501: iamque tibi nostra geniti de stirpe nepotes. 
VI, 542: Aeolii proles Aeetia PhryxL 

V. 461: tum Phrontis et Argus 

Aeolidae fraterque Melas, quos advena Phryxus 
progenuit, pariterque levi Cytisorus in hasta. 

30) V, 225: Scythica senior iam Solis in urbe 

fata laborati Phryxus compleverat aevi. 
V, 186: tumulumque virentia supra 

flumina cognati medio videt aggere Phryxi. 
Cum Phrixus mortuus Aeetae vellere ablato regnum ademptum 
iri praedicat, V, 233: 

socerumque exteruit ingens 
prodita vox: „0 qui patria tellure fugatum 
quaerentemque domos, his me considere passus 
sedibus, oblata generum mox prole petistil 
tunc tibi regnorum labes luctusque supersunt, 
rapta soporato fnerint quum veUere loco.^ 
Pelias ipse finxisse videtur, quae Jasoni de iUo inter epulas 
trucidato narrat I, 43: 

Hunc ferus Aeetes, Scythiam Phasinque rigentem 
qui colit, (heu magni SoUs pudorl) hospita vina : 
inter et attonitae mactat solemnia mensae. 
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§. 4. 

Reliquum est, ut de mythographis latinis^), quorum 
narrationes et ipsas columnis continuavi ^) , dicendum esse 
videatur. 

Hygini fabula secunda et tertiae initio argumentum Phrixi 
o* Euripidei contineri iam supra vidimus^). 

In fab. 188 idem narrat Neptununi Theophanen Bisal- 
tidis filiam in ovem, se in arietem commutavisse exque ea 
arietem Chrysomallum procreavisse, qui ad Colchos Phrixum 
tulit. 

In Mythographi Vaticani I lib. I cap. 23 duplex fabu- 
lae forma invenitur. Prior prope ad verbum ex Hygini 
fab. IH initio transcripta, altera ex Hygini fab. II et IH 
atque e Philostephano conglutinata est, quibus id tantum de 
suoadiunxit, Phrixum, ut fugeret, Junonis instinctu ad- 
monitum esse. 

Inde Mythographus Vaticanus H *) unam fabulam fecit 
omissis iis, quae ex Philostephano hausta sunt quaeque Phrixo 
in Colchide acciderunt. 

Placidus Lactantius ad Statii Theb. V, 475 pro- 
oemium e Myth. Vat. I, reliqua eVaticano H mutuatus est. 

Quae idem ad Theb. H, 281 enarrat, eorum pleraque e 



1) Hygini fabulae. ed. Bernh. Bunte, Lipsiae; ed. Mauricius 
Schmidt, Jenae 1872. 

Scriptores rerum myth. latini III, ed. G. H. Bode, Celle 1834. 

Scholia Statii cum perspicere veUem, impetrare nequivi nisi 
opus a Petro Bergomensi MCCCCXCIX impressum, quo continentur 
Statii Silvae cum Domitii commentariis, Statii Thebais cum Lactan- 
tii commentariis, Statii AchiUeis cum Maturantii commentariis. 

2) vide tabulam II pag. 56. 
8) pag. 41 sqq. 

4) cap. 134. 
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Vat. I, nonnuUa ex Hyg. fab. III, pauca e Vat. II ad ver- 
bum fere fluxerunt. 

Scholia ad eiusdem Acbill. I, 23 ex Hygin. astron. U, 20 
pendent. 

Pbryxum arieti supematasse Apuleius quoque tra- 
didit 5). 



5) metam. VI, 29. 



»(> »><^8 ^' 
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Hygin. Myth. Vat. I, 1, 



Ta- 



f. I. Athamas Aeoli filins a) Phmus et Helle fratres 

habuit ex Nebnla uxore et Athamantis regis 

et Nephelae 
filium Phrixum et fiiiam filii 

Hellen . . . ♦ fuerunt. 

b) Quum Nephele, quae et Nubes, 
insania Liberi patris concita, sil- 
vam peteret nec larem mariti 

peteret, 

f II. 

Ino, Cadmi et Harmoniae filia, filiis suis Phrixo et Hellae 

cum Phrixum et Hellen ex Nebula Athamas novercam nomine Inon^m 

natos ^ superduxit, quae novercali 

interficere voluisset, iniit consilium odio pueris exitium machinans 

cum totius generis matronis et con- matronas 

iuravit, ut fruges in sementem quas rogavit, ut frumenta serenda 

darent, torrerent, ne nascerentur ; corrumperent. 

ita ut, cum sterilitas et penuria Quo facto fames 

frugum esset, civitas tota partim innata est. 

fame partim morbo interiret. 

De ea re Deiphos mittit Quum ad Apollinem consul- 

Athamas satellitem; cui Ino tum civitas misisset, Ino eum, 

praecepit, ut qui missus fuit, corrupit, ut 

falsum responsum ita referret: referret ab oraculo dictum: 

si Phrixum immolasset Jovi, filios Nubis immolandos. 

pestilentiae fore finem. 

Nam et ipsa dixit, 
Quod cum Athamas eos frumenta incendisse. Pater 

sefacturum esseabnuisset, Phrixus timens populi invidiam filios suos 

ultro ac iibens pollicetur se arbitrio novercae commisit. 

unum civitatem aerumna li- 

beraturum. 

Itaque cum ad aram cum infuiis 

esset adductus, et pater Jovem 

comprecari vellet, satelles mise- 

ricordia adolescentis Inus Atha- 

manti consilium patefecit. 

Kex facinore cognito uxorem suam Sed occulte 

Ino et filium eius Melicejrten 

Phrixo dedit necandos. Quos iUis remedium dedit. 

cum ad supplicium duceret, Liber 

pater ei caliginem inecit et Ino 

suam nutricem eripuit. 

Nam Phrixum mortis suae igna- 
rum submisit, nt arietem au- 
reum vellus habentem adduceret; 
qui Junonis nutu admonitus, ut 
cum sorore fugeret, confestim se 
cum ea morti subtrazit. 
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Myth. Vat. H, 134. Schol. Stat. Theb. 

Athamas rex, Aeoli filius V, 475. Phrixus et Helle 

Crethei frater, uxorem Nubem Athamantis Aeolo genitii) 

vel Nephelen yocatam habuit, et Nepheles 

de qua Phrixnm et Hellen filii 

suscepit. fuerunt. 

Quum igitur Nubes 

insania Liberi patris excitata sil- 

vam peteret nec ad larem mariti j) in m^jQ^ q^j miy praesto erat, 

remeare vellet, legitur aElogenti." 

filiis suis 

Athamas superduxit novercam Ino- 

nem nuncupatam; quae novercali 

odio pueris exitium machinans 

matronas 

petiit, ut ^menta serenda 

corrumperent. 
Quo facto fames 

orta est. 

Quum autem ad ApoUinem consul- 

tum civitas misisset, Ino eum, 

qui missus erat, corrupit, ut 

referret ab oraculo dictum: 

Nubis filios immolandos. 

Ipsa namque dictum habuit, 
eos frumenta incendisse. Pater vero 
timens populi invidiam filios suos 
novercae commisit arbitrio. 
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Hygin. 
f. III. Phrixns et Helle, 



Myth. Vat. I, 1, 



a) Hi 



insania a Libero obiecta, insania Liberi abiecti 

cum in silva errarent, quum in silva errarent, 

Nephele mater eo[rum] *) Nephele mater eorum 

dicitur venisse et arietem dicitur venisse et arietem 

inauratum aureo vellere insignitum 

adduxisse, Neptuni et exhibuisse, 

Theophanes filium. 
In quem ^) natos in quem praedictos filios 

suos ascendere iussit et suos iussit ascendere et 

Colchos in Colchos 

ad regem Aeetam Solis filium ad regem Aeetam 
transire ibique arietem Marti transire ibique arietem 

immolare. immolare. 

Qui cum ascendissenty et aries eos b) Deinde quum arieti adhaerentes 
in pelagus detulisset, mare supematarent, 

Helle Helle puella 

de ariete in mare 

decidit, ex quo Hellespontum pela- decidit et nomen 
gus est appellatum. ponto dedit, nam ex illa Helles- 

Phrixum pontus dicitur. Phrixus 

autem Colchos detulit. Ibi ad Coichos delatus 

matris praeceptis 

arietem immolavit arietem immolavit et 

pellemque eius inauratam . vellus aureum Martis 

in templo Martis posuit, quam templo dedicavit, quod 
servante dracone draco custodiebat insomnis. 



Jason Aesonis et Alcimedes 

filius 

dicitur petiisse. 

Phrixum autem Aeeta libens 

recepit filiamque Chalciopen 

ei uxorem. Quae postea 

liberos ex eo procreavit. Sed 

veritus est Aeeta, 

ne se regno eicerent, 

quod ei responsum fuit 

ex prodigiis, 

advenae filio*) 



mortem caveret. 



Aeeta rex Phrixum libens 
dedit recepit filiamque uxorem 

dedit. Et quum ex 

ea liberos accepisset, 
veritus Aeeta, 
ne se a regno deiceret, 
quod ei responsum a deis fuerat, 
ab ab 

advenae progenie 



mortem caveret. 



1) Ita M. Schmidtius p. 39. 

2) Lectio genuina mihi essevide- 
tur : „B,h advena, Aeoli progenie^ ; 
apud Hyginum excidit „progenie' 
apud Myth. Vat. I „Aeoli*; reli- 
qua ut sensum praeberent, commu- 
tata sunt. 
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PhrixQS et Helle 



Qnos cum noyerca per- Quos cnm noyerca per- 
seqneretnr infesta, seqneretnr infesta, 

illis in silya errantibns 
mater eonun 
dicitnr yenisse et arie- arietem yelleris anrei 
tem vellere anreo insig- 
nitnm exhibnisse, 



qnem praedictos filios 
Junonis instinotu^) 
inssit ascendere et in 
Colchos insnlam ad re- 
gem Aeetam Solis filinm 
transire ibiqne arietem 
praedictnm immolare. 
Qnos matris praecepto 
obtemperantes aries in 
pelagns detulit. 

HeUe, utpote pnella 
sexu infirmior, 

lapsa nomen Helles- 
ponto dedit. 

Phrixns 
deyenit ad Colchos ibi- 
qne matris iussni parens 
arietem immolayit pel- 
lemque anream Martis 
templo dicayit, cni cn- 
stodiendae draco peryi- 
gil dicitur appositns 
esse. 



con- 
scendernnt ^) mare in- 
gressi patriam Colchos 
petebant. 



Sed Helle ntpote pnella 
sexn inferior in mare 
delapsa nomen Helles- 
ponto tribnit. 

Phrixns 
deyenit ad Colchos ibi- 
qne 

immolato ariete pel- 
lem eins anream Marti 
dicayit« qnamdracoper- 
yigil cnstodiebat. 



insania a Libero obiecta 
cnm in silya errarent, 
Nebnla*) mater eomm 
dicitnr yenisse et arie- 
tem yellere anreoinsig- 
nitnm exhibnisse, 

in qno praedictos filios 

snos inssit ascendere et 

in Colchos ad regem 

Aeetam 

transire ibiqne arietem 

immolare. 
Cui *) cum ex praedicto 
matris ascendissent, illos 
in pelagns detulit. 
HeUe 



lapsa nomen 
ponto dedit. 

Phrixus 

matris praecepto parens 
arietem immolayit pei- 
lemqne anream Martis 
templo dicayit, quam 



1) snppl. «et** 



1) cf. Philost.: xara 
Ttvog dalfiorog Im- 
(payttay. 



Jason Aesonis 
fiUns cnm Argonantis 
dicitnr petiisse. 
Hnnc Aeeta rex libens 
recepit filiamque ei de- 
dit uxorem. Et cum ex 
ea liberos accepisset, 
yeritns est •) Aeeta, 
ne se regno deiceret, 
qnod ei responsnm ex 
prodigiis fnerat, [ab]*) 
adyena Aeoli *) proge- 
nie mortem cayeret, 



1) pro «Neobnla". 

2) qni (sc. aries) ? 

3) ant ^est^ delen- 
dnm ant ante „Phrixnm 
interfecit^ ^itaqne'' snp- 
plendum esse existimo. 

4) eqnidem snppleyi 
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Hygin. Myth. Vat. I, 28. 

Itaiiiie Phrizum interfecit. Phrixnm interfeeit. 

At filii eiufi At filii eius 

Argua, Phr<jnti8, Melas, Cytisoms 

in rateni conacendemnt, ut ratem ascendemnt, nt 

ad aruui Athamantero ad avum Athamantem 

traufalreut. transirent. 

Hoa Jabod, cum pellem peteret, Hos 
nanfr»goa ex insula Aretiade snstn- naufragos Aeson ') 
lit et ad Chalciopen matrem repor- excepit. 
tavit. 



1) corr. ^Jason'*. 



I 
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Myth. Vat. II, 134. Schol. Stat. Theb. V, 475. Schol. Stat. Theb. H, 281. 

Phrixnm interfecit. 
At filii eius 

ratem ascendenuit, ut 
ad avum Athamantem ') 
transirent. 
Quos 

naufragos Aeson^) 
excepit. 



5) pro ^jcoli'*. 

6) pro „At;]antem" 

7) scrib. ^Jason*. 
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